Соодіе 


Тем, что зта книга дошла до Вас, мьгт обязаньт в первую очередь библиотекарям, которь6е долгие годь бережно хранили еб. 
Сотрудники Сооєїе оцифровали еб в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступньми через Интернет. 


Зта книга находится в общественном достояний. В общих чертах, юридически, книга передаєтся в общественное достояниєе, 
когда истекаєт срок действия имущественньх авторских прав на нед, а также если правообладатель сам передал еб в 
общественное достояниєе или не заявил на нес авторских прав. Такие книги - зто ключ к прошлому, к сокровищам нашей историй 
и культурь(, и к знаниям, которьгюе зачастую нигде больше не найддшь. 


В зтой цифровой копиий мьг оставили без изменений все рукописнье пометки, которье бьли в оригинальном изданий. Пускай они 
будут напоминанием о всех тех руках, через которье прошла зта книга - автора, издателя, библиотекаря и предьщдущих 
читателей -- чтобьт наконец попасть в Ваши. 


Правила пользования 

Мь гордимся нашим сотрудничеством с библиотеками, в рамках которого мьг оцифровьваєм книги в общественном достояний и 
делаєм их доступньми для всех. Зти книги принадлежат всему человечеству, а мьт - лишь их хранители. Тем не менее, оцифровка 
книг и поддержка зтого проекта стоят немало, и позтому, чтобьт и в дальнейшем предоставлять зтот ресурс, мь предприняли 
некоторьге мерь, чтобь предотвратить коммерческое использование зтих книг. Одна из них - зто технические ограничения на 
автоматические запросьї. 


Мь также просим Вас: 


е Не использовать файльт в коммерческих целях. Мьг разработали программу Поиска по книгам Соо5біе для всех 
пользователей, позтому, пожалуйста, используйте зти файль только в личньїх, некоммерческих целях. 

е  Неотправлять автоматические запрось. Не отправляйте в систему СообіІе автоматические запросьт любого рода. Если 
Вам требуется доступ к большим обьемам текстов для исследований в области машинного перевода, оптического 
распознавания текста, или в других похожих целях, свяжитесь с нами. Для зтих целей мьт настоятельно рекомендуем 
использовать исключительно материаль в общественном достоянийм. 

е Не удалять логотипьт и другие атрибутьг Соо?іе из файлов. Изображения в каждом файле помечень логотипами Сообіе 
для того, чтобьт рассказать читателям о нашем проекте и помочь им найти дополнительньєе материаль. Не удаляйте их. 

е. Соблюдать законьт Вашей и других стран. В конечном итоге, именно Вь несете полную ответственность за Ваши 
действия - позтому, пожалуйста, убедитесь, что Вь не нарушаєте соответствующие законь Вашей или других стран. 
Имейте в виду, что даже если книга более не находится под защитой авторских прав в США, то зто еще совсем не значит, 
что еб можно распространять в других странах. К сожалению, законодательство в сфере интеллектуальной 
собственности очень разнообразно, и не существует универсального способа определить, как разрешено использовать 
книгу в конкретной стране. Не рассчитьгвайте на то, что если книга появилась в поиске по книгам Соо0бі»е, то ев можно 
использовать где и как угодно. Наказание за нарушение авторских прав может оказаться очень серьєзньм. 


О программе 
Наша миссия - организовать информацию во всем мире и сделать еє доступной и полезной для всех. Поиск по книгам Со0є8Їе 
помогаєет пользователям найти книги со всего света, а авторам и издателям - новьїх читателей. Чтобь произвести поиск по зтой 


книге в полнотекстовом режиме, откройте страницу Бігр://роокКз. р о | 
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3 друкарні. Сбимера у Відні. 


Оідіїгед Бу Соодіе 


«Євангелия по 


Єв. Матеєєві. 


«о жо чно ть 


Голова, І. 


Ка родовдду 
Исуса Христа, 
сйна Давидового, 
ейна Авраамового, 
2 Аврайм появив 
Йсака; а Йедк поя- 
вив Якова; а Яков 
появив Юду та бра- 
тів іогб; 


З а Юда появив. 


Фарбса та Зару від 
дамари; а Фарбс 
цоявив бердма; а 
бербм появив Ардма; 
з а Арім появив 
Аминадава; а Амина- 
дів появив Насбна; 
"а Насби появив Сал- 
мона; 

5 а Салмдн появив 
Вобза від Рахави; а 
-.Вобв появив Овида 
від Руви; а бвид 
доявив бебя; 


б а бебй появив 
Давида царя; а Да- 
вид царь ! появив Са- 
ломбна від Урієвої; 

7 а Саломби пея- 
вив Роводма; а Ро-. 
водм появив Авйю; 
а Авия появив Асу; 

8 а Аса появив Іо- 
сазата; а Іосафат 
появив Іорама) а Їо- 
рам появив Озйю; 

9 а Озия появив 
Ісавама; а Іоавам 
появйв Ахйза; аАхаз 
появив бвекйю: 

10 а бвекйя появив 
Манасию; а Мана- 
сия появив Амодна; а 
Амди появив Іосйю; 

11 а Іосйя появив 
бхонию та братів 
іогб, під чає пересе- 
лбння у Вавилон; 

12 а після того, як 
перееблено їх у Ва- 


3 4» 


, 


-.бвангелня | 
вилон, бхония поя-| 18 Різдво ж Исуса 


-вив Салатиіла, а Са» 
латиіл появив 30- 
ровавеля; 

13 а Зоровавель 
появив Авиюда; а 
Авиюд появив бли- 
якима; а блиякйим 
появив Азбра; 

44 а Азор появив 
Садока; аСадодк поя- 
вив 'Ахима; а Ахим 
появив блиюда; 

15 а блиюд поя- 
вив блиазара; а 6- 
лиазар появив Мат- 
вана; а Матедн поя- 
вив Якова; 

16 а Яков появив 
Ібсифа чоловіка Ма». 
риїного, що від неі 
родивсь Йсус, на 
прізвище Христос. 

17 То всіх родів 
од Авраама до Да- 
вида чотирнадцять 
рбдів; и від Давида 
до переселення у 
Вавилон чотярнад- 
дять родів; и від 
переселення у Вави- 
лби до Христа чо- 
тирнаднять родів. 


Христа сталося так. 
Скбро їого матір 
Марию заручено 10- 
сифові, перш ніж 
вони зійшлися, по- 
стербжено, що вона 
завагоніла від Свя- 
тдго Духа. 

19 Ібсиф же чо- 
ловік ії, будучи пра- 
ведний, и не хотячи 


ославити й, хотів | 
був потай відпуєти- 


ти п. 


20 Та як він про 
се думав, аж ось 


явивсь іому вві сні 


ангел | Госпбдень, 
глагблючи: ІбсиФе, 
сину Давидів, не 
бійся взяти до себе 
Марию жінку твою: 
бо що вій зачалось, 
те від Святого Духа. 


21 Ивродить вона 
сина, и даси іому 
имя Йсус: бо він 
спасб людей своїх 
од гріхів іх. 

20 Усб ж се ста- 
лося, щоб справди- 
4 


- 


ово 

по Св. 
лось, що промовив 
Господь через про- 
рбка, глагблючи: 

23 Ось діва зава- 
гоніє, и вродить сй- 
на, и дадуть іому 
нмя бмануїл, що пе- 
рекладом всть: З 
нами Бог. 

24 Прокинувшись 
тоді ІбсиФ од сна, 
зробив так, як Ян 
гел Госпбдень по- 


велів іому, и взяв 


до сббе жінку свою; 

25 н не знав ЇЇ, аж 
пбки вона вродила 
сйна євогб первб- 
рідня; и дав їому 
имя Йсус. 


Голова, І. 


Я же народивсь 
Исус у Вивлиємі 


Юдейському за ца- 
ря Прода, прийшли 
мудрці ві сходу в 
Єрусалим, 

2 говбрячи: Де на- 
рождений царь Жи- 
дівський ? бачили бо 
ми звбрю їогб на 


Матеєвві. 


схбді,я прийшлий по- | 
клонитись іому. 

3 Почувши ж царь 
род, стрівбжився, и 
ввесь брусалйим из 
ним. 

5. и, зібравши всіх 
архієрбів и письмон- 
никі людських, до- 
питувався в них, де 
Христі родйтися. 

5 Вони ж казали 
іому: У Вивлиємі 
Юдеї іському: бо ось 
як написано в про- 
рока: 

6 Й ти, Вивливме, 
збмле Юдина, нічим 
не гірша єси між 
княвями  Юдиними: 
бо в тебе прийде 
гетьман, що стар- 
|шинуватиме над на- 
рбдом моім Ивраїлем. 

7 Закликавши тоді 
Ирод тайкома мудр- 
ців, пильно в них 
випиту вав, якого ча- 
су покавалась зоря. 

8 Й послав їх у 
Вивлибм, и рече: 
Йдіть та роспитай- 
тесь пильно про те 
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хлопйтко ; а як знай- 
дете, принесіть міні 
звістку, щоб и міні 
нійти поклонитись 


іому. 


9 Вонй ж, вислу-| 


хавши царя, вийшли; 
колй се зоря, що 
бачили на сході, де 
нопербд них, пбки 
прийшла та Й стала 
зверху, де було хло- 
пятко. 

10 Побачивши ж 
вонй абрю, зраділи 


й вельми великою ра- 


достю. 

44 И, ввійшбвши 
в госпбду, знайшли 
хлопятко 8 Марйвю 
мітірью іого, її при- 
павщи поклонились 
іому; и, відкривши 
екарби свої, підне- 
слй іому дари: 80- 
лото, ладан и миро. 
12 Н, бувши осте- 


режені вві сніневер- 


татись до Йрода, 
пійшли в свою збм- 
лю йншим шляхом. 

13 Як же вони вий- 


» 


шли, ось ангел Го- 
спбдень. явлЯйється 
ІосиФові уві! сні, гла- 
гблючи: Устагь, візь- 
ми хлопятко и ма- 
тір, іогб, та втікай в 
бгипет, перебудь 
там, пбки сповіщу 
тебб: бо Ирод шу- 
катиме хлопятка Й 
щоб убити іогд. 

14 Він же, вставши, 
взяв хлопятко и ма 
тір іогб в ночі, та 
й пійщшов у бгипет. 

15 Й про ував там 
аж до смерти Йро- 
дової: щоб еправ- 
дйлось, що скавав 
Госпбдьчерез прорб- 
ка, глаголючи: Йз 
Єгипту покликав я 
сйна могб. 


16 Бачивши тоді | 


Ирод, що мудриї 
насмійлись из ідго, 
розлютувався | вель- 
ми, та й послав ло- 
вбивати всіх дітей у 
Вивливмі пу всіх 
гряницях іогб, од 
двох років и менше, 
по тому часу, що 


г | | 
шо Св. Матесвві. 


він пильно довіду- 
вався в мудрців. 

47 Тоді справди- 
лось, що промовив 
бремия пророк, гла- 
тголючи: 

18 Чутно було в 
ФРамі гблоє, лемент, 
м плач, и тяжке на- 
ріканне: Рахиля пла- 
кала по дітях євоїх, 
и не давала розва- 
жати себе, що їх не- 
мА вже. і 

19 Як же вмер ИЙ- 
род, ось являється 
ангел Гасибдень уві 
сні ІбснФу в бгипті, 

20 глагблючи: У- 
стань, та візьми 
хлопЯятко й матір 
іогд, та йди в з6м- 
слю Израїлеву: бо ті 
померли, що шука- 
ли души хлопятка. 
91 Й встав він, и 
взяв хлопяЯтко и ма- 
тір іого, та й пій- 
шов у збмлю Йз- 
раілеву. 

22 Та, почувши, що 


свого  Йрода, по- 
боявсь ийти туди; 
а, бувши остереже- 
ний уві сні, зверяув 
у,, стброни  Гали- 
лейські; . 
23 и, прийшовши, 
жив у городі, що 
прбзвано Назарет: 
щоб справдилось 
сказане в прорбків: 
Що зватиметься На- 
зоревм. з 


Голові ПІ. 


"рого часу прийшов 
Іоан Христитедь, 
проповідуючи в пу- 
стині Юдейській, 

2 и глагблючи: По- 
кайтесь: наближи- 
лось бо царетво не- 
бесне. 

3 Се ж бо тей, про 
кбго казав пророк 


Исдя, глаголючи: Го- 
лос  поклйкуючого 


в пустині: Приго- 
тбвте  дербгу Го- 
сибдню, правими ро- 


Архелай царює ві|біть стежки іосгб. 


Юдеї замість батька 


а Єдм же Іоан: мав 
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одбжу свою з вер- 
блюжого вблосу, и 
щкуряний пбяс на 
поясниці євоїй; а 
ідою іогб була са- 
рана та дикий мед. 

5 Тоді виходили до 
ібго брусалим, и вся 
Юдбя, и вся окбли- 
ця Іорданьска, 

б и христйлись в 
Іордані від ібго. 

7 Та, бачивши він, 
що багато Фарисбів 
и Садукбів прихо- 
дило до хрищеиня 
іогб, рече до них: 
Кодло гадюче, хто 
остеріг вас, щоб у- 
тікали від настига- 
ючого гніва? 

8 Принесіть же 
бвощ достбйний по- 
кайння; 

9 ине думайте ка- 
зати в серці свовму: 
В нас батько Авра- 
ам: бо я вам кажу 
що Бог змбже з сбго 
каміння підняти ді- 
тей Аврадймові. 


лежить: тим кбжне 
дерево, що не дає 
дбброго бвощу, вру- 
бують, та й кидають 
ув огонь. 

11 Я оце хрищу 
вас водою на пока- 
янне; а той, що Йде 
замною, потужніщий , 
од мбне; недостбен 
я іому и обувя но- 
ейти: він вас хри- 
ститиме Духом Свя- 
тим та огнем. 

12 У руці в ібго 


лопата, и перечи- 


стить він тік свій, 
и зберє  пшенйцю 
свою в клуню, а шо- 
лбву спалить огнем 
невгасймим. 

13 Прихбдить теді 
Исус из Галилбі на 
Іордінь до Іодйна, 
охриститись від ібго. 

144 Та Іодн не до- 
пускав іогб гово- 
рячи: Міні самому 
треба в тебе хри- 
ститись, а ти прий- 
шов до мене? 


10 Вже ж и сокира| 15 Відкдазуючи іому 
- жоло кбреня дерева|Йсус, мови ібго: 
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Допусти тепер: бо 
так годиться нам чи- 
нити вейку правду. 
Тоді допустив іого. 
"16 Й охристившись 
Исус, вийшов зараз 
из води; и ось від- 
чинилось іому нб90, 
и побачив він Духа 
Божого, що  епу- 
стйвсь як голуб, и 
злинув на ібго. 

17 Й ось гблос из 
неба, глагблючи: Се 
мій Син любий, що 
я вподббав іого. 


Голова, ГУ. 


Гея повів Исуса 
дух у пустиню 
на спокусу | дия- 
вольску. 

2 И пбетив він 
сброк днів и еброк 
ночей, пбтім заба- 
жав істи. 

3 Й  прийшбвши 
спокусник до ібго, 
каже: Коля ти Син 
Божий, звели сим 
камінням зробитись 
хлібом. 


- 


5 Він же озвав 
шийсь рече: Писано: 
Не самим хлібом жи- 
тиме чоловік, а кбж- 
ним словом, що ви- 
ходить из уст Божих. 

5 Тоді диявол бере 
іого у святий город, 
и ставить іогб на 
церкбвнім крилі, 

б и каже до іогб: 
Коли ти Сян Божий, 
кинься вниз: писано 
бо: Що накаже про 
тебе ангелам своїм, 
и на руках понесуть 
тебб, щоб не вда- 
ривсь часом об ка- 
мінь ногбю твобю. 

7 Рече іому Йсус: 
Писано знов: Не 
спокушуй Господа 
Бога твого. 

8 Знов бере іого 
диявол на гору ви- 
соченну, и показує 
іому всі царства на 
світі и славу іх; 

9 и каже до ібго: 
Оце все дам тобі, 
коли припавши по- 
клбнисся міні. 

10 Рече тоді іому 
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Исуе: Геть від мене, 
Сатанб! пйгано - бо: 
Гбеподу Богу твов- 
му кланятимесся, и 
іому одному служи- 
тимеш. 

110 Зоставив тоді 


його диявол, и ось 


ангели приступили 
и служили іому. 

же очув 
Неус, що Іодна ви- 
дано, то перейшов 
у Галилею; 

13 и, покинувши 
Назарет, пійшов м 
пробував (у Капер- 
наумі, що при мбрю, 
у гряницях Завулоча 
та Неевалима:: 

14 щоб справди- 
лось  слбзо | Неді 
прордка, глагблю- 
чого: 

15 Земля Завулон 

земля Нева. лйх, 
на морському шляху, 
за Іорданню, Гали- 
лея поганьска; 

.16 люде сидячі в 
темряві | побачили 
світ великий, и тим, 
що сидять у країні 


и 


и тіні смбртній, зас- 
сяв світ. 

17 З того часу по- 
чів Йсує пропові- 
дувати и глагблата: 
Покайтесь, наближи- 
лось бо | царство 
неббене. 

18И йдучи Йсус по- 
над морем Галилей- 
ським , побачив двбх 
братів, Сімона зва- 
ного Петром, та Ан 
дрея брата, іого, що 
закидали нєвід у мо- 
ре: були бо рибалки. 

19 Й рече до них: 
Идіть за мною, то 
зроблю ває ловцями 


людськими. 
20 Вонй ж зараз, 
покинувши чеводії 


свої, пійшли слідом 
за ним. 

21 ИЙ, йдучи звід- 
тіля, шобачив  йн- 
ших двох братів, 
Якова Зеведеєвого 
та Їодна брата іогб, 
у човні з Зеведевм 
батьком Їх, як на- 
лагоджували неводи 
свої; и поклякав Їх. 
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22 Вони ж вараз 
покинувши човен и 
батька ,свогоб, пій- 
шли слідбм за ним. 
23 М ходив Исус 
по всій Галилеї, 
навчаючи по шкблах 
їх, н проповідуючи |д 
ввангелию царетва, 
та сцілйючи вейкий 
недуг и всякі ббле- 
сті поміж людьми. 
и ровійшлась 
чутка проідго по всій 
Сітрщині ; н приво- 
джено до ібго всіх 
недужніх, що бо- 
ліли вейкими ббле- 
 щами та муками, и 
біенуватих, и місяч- 
ників, и розслабле- 
них; и еціляв іх. 

25 "Й йшад ва ним 
пребагато |  нарбду 
з Галилеі, и з. Десн- 
тиграду, и з бру- 
салиму, и з Юдеї, 
и зза Іордані. 


Голова У. 


Пробчжнеши ж на- 
рба, зійшбв на 


гбру, и, як сів, при- 
ступили до ібго уче- 
никй іого; 

2 и відкрив він 
ста свої, и навчав 
їх, глагблючи: 

3 Блаженні вбогі 

духом: бо їх цар- 
ство неббсне. 

4 Блаженні сумні: 
бо такі втішяться. 

5 Блаженні тихі: бо 
такі осйгнуть землю. 

6 Блаженні 4 що 
алкдють и жадають 
правди: бо такі на- 
ситяться. 

т Блаженні мило- 
стиві: бо такі бу- 
дуть помилувані. 

8 Блаженні чисті 
серцем: бо такі по- 
бачять Бога. 

9 Блаженні  ми- 
ротвбрці: бо такі 
синами Божими зва- 
тимуться. 

40 Блаженні, кого 
гонять за правду: 65 
їх царетво небесне. 

11 Блаженні ви, 
колій ває бевчбсти- 
тимуть, та гонити- 
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муть, та каватимуть 
на вас усяке лихе 
слово не по правді, 
ради мбне. 

12 Радуйтесь и ве- 
селітесь: бо велика 
нагорбда ваша на 
небі: так бо говили 
й прордків, що бу-| 
вали перше вас. 

13 Ви сіль землі; 
коли ж сіль утеряв 
сйлу, то чим соли- 
ти? Ні на що не го- 
диться тоді вона, 
тількі щоб викинути | | 
геть, и щоб топтали 
- Й люде. 

14 Ви світло сві- 
ту. Не мбже город 


сховатися,  стбячи 
на горі; 
15 и, засвітивши 


свічку, не ставлять 
під посудину, а на 
свічни г, то Й сві- 
тить вона всім, хто 
в хаті. 

16 так нехай сяв 
світло ваше перед 
людьми, щоб вони 
бачили ваші дббрі 


діла, и прославлйли 
Отця вашого, що 
на небі. 

17 Не думайте, що 
я пряйшбв знівечити 
закон або прорбків: 
не прийшов я зніве- 
чити, а сповнити. 

18 Йстино бо гла- 
гблю вам: Дбки пе- 
рейде небо й земля, 
одна, ібта, абб од- 
на тйтла не перейде 
в вакбну, аж поки 
все станеться. 

19 Тим, хто поламле 
одну найменшу 8 сих 
заповідей и навчить 
так людей, той зва- 
тиметься найменшим 
у царетвінебесном у : 
а хто спбвнить и 
навчить, той звати- 
меться з великим у 
царстві небєсному. 

20 Глагблю бо вам: 
Що коли ваша прав- 
да не переважить 
письменників та Фа" 
рисбів, то не ввій- 
дете в царство не- 
бесне. 
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21 Чували ви, що 
екйзано старосвіць- 
ким: Не вбий, а хто 
вбьє, на тбго буде 
суд. 

29 Я ж вам гла- 
голю: Хто сердиться 
на брата свого без 
причини, на тбго 
буде суд; а хто 
скаже на брата сво- 
г: Рака, на тбго 
буде громадський 
суд; хто б скаже: 

дурню, тбго 
буде с пекбль- 
ний. | 

23 Тим, колі шпри- 
несеш дар свій до 
жертівні, и згадавш 
там, що твій брат 
має що проти тебе; 

24 зостав свій дар 
перед жертівнею, и 
йди геть, помирись 
перш из братом 
твоїм, а тоді прийди 
и подай дар твій. 
25 Мирись из твоїм 
противником хутко, 
дбки ти ще в дорбзі 
з ним, щоб не оддав 
тебе противни суд- 


ді, а суддя: не оддав 
тебе осавулі, и не 
окйнуто тебе в тем- 
ницю. 

26 Истино глагблю 
тобі: Невийдеш звід; 
тілі, дбки не віддаєй 
и останнбго шеляга. 

27 Чували ви, що 
сказано етаросвіць- 
ким: Не чини пере- 
любу. 

98 Я ж вам гла- 
голю: Хто споглЯне 
на жінку жадібним 
ком, той уже вчи- 
нив перелюб из нею 
в серці своїм. 


29 Коли ж бко твов 
праве блавнить тебе, 
вирви іогб, и кинь 
од сббе: бо вигод- 
ніщ тобі, щоб один 
из членів твоїх 
згйнув, а не все тіло 
вкйнуто в пекло. 


30 Й коли права 
рука твоя блазнить 
тебб, відотни ії, и 
кинь од себе: бо 
вигодніщ, тобі, щоб 
одйи из членів твоїх 
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вгйнув, а не все 
тіло твоє вкйнуто 
в пекло. 

31 Сказано ж: Що 
хто розвбдиться з 
жінкою своєю, нехай 
дасть їй розвбдний 
лист. 

32 Я ж вам гла- 
голю: Що хто ров- 
ведеться з жінкою 
свовю, хиба що 
за  перблюб, довб- 
дить ії до перелю-|. 
буд; и хто ожениться 
з роввбденою, чи- 
нить перелюб. 

33, Знов  чували, 
що "екйзано старо- 
свіцьким: Не кле- 
нись криво, а спов- 
няй пербд  Гбспо- 
дом обітниці твої. 

34 Я ж вам гла- 
голю: Не кляніться 
зовсім: ні небом, бо 
вонб престбл Божий; 

35 ні вемлею, бо 
вона підніжок ніг 
іого; ні брусали- 
мом, бо се гброд 
великого царя; 

36 ні  головбю 


ртвобю не клянись, 
бо не змбжеш ,зро- 
бити ні одногб вб- 
лоса білим абб чор- 
ним. 

36 блбво ж ваще 
нехай буде: так, 
так; ні, ві: бо що 
більш над се, те 
від лихого. 

38. Чували ви, що 
скдзано: Око за бко, 
и зуб за зуб. 

39 Яж вамглаголю: ; 
Не противтесь ли- 
хбму, а хто вдарить 
тебе у праву щоку 
твою, повернйсь до 
ібго и другою. 

40 Й хто схоче су: 
дитись из тобдю и 
зняти з тебе евй- 
ту, оддай іому й 
жупанок. 

4 Йхто ейлувати- 
ме тебе Йти ,милю, 
иди з ним дві. 

42 Дай, хто в тебе 
просить, и хто хбче 
в тебе повичити, не 
одвертайсь 04 ібго. 

13 Чували ви, що 
сказано: Люби ближ- 
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нбго твого, и нена- 
видь вброга твогб. 
аа Я ж вам гла- 
гблю: Любіть воро- 
гів ваших, благо- 
словляйте, хто кленб 
вас, робіть добро, 
хто ненавидить вас, 
и моліться за тих, 
що обіжаюті, вас 
и гбнять вас; 

15 щоб вам бути 
синами Отця вішо- 
го, що на небі: він 
бе велить осбицю 
своєму схбдити над 
лихими и над до- 
брими, и посилав 
дощ на праведних 
и неправедних. 

46 Бо коли ви 
любите тих, що 
люблять вас, то зд 
що вам нагорода? 


хиба Й митникй не 


те саме роблять? 
47 Й коли витаєте 
тількі братів ваших, 
то що надто роби- 
те? хиба й митники 
не так роблять? 
18 Оце. ж бувайте 
звОоршеві, як Отець 


- 


вано що на небі 
ве зршений. 


Голова, УЇ. 


( ссерегантесь по- 
давати милости- 
ню ва перед людь- 
ми, що вони вас ба- 
чили: ато не мати- 
мете ніякої нагоро- 
ди од Отця вашого 
що на небі. 

2, Тим, коли по- 
давш милостиню, то 
не труби в трубу 
перед собою, як 
роблять лицеміри 
по шкблах та по 
улицях, щоб здобути 
слави в людей. И- 
стино глагблю вам: 
Мають вонй наго- 


роду собі. 
3 Ти ж, як подаєш 
милостиню, то не- 


хай ліва рука твой 
не знав, що рббить 
права; 

4 щоб твоЯ мило- 
стйня була потайна; 
и Отець твій, що 
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бачить потайне, від- 
дасть тобі прилюд- 
но. 


5 Й коли мблисея, 
не будь таким, як 
лицеміри: бо вонй 
люблять молитись 
стбячи в школах та 
по росхідних улицях, 
щоб іх бачили люде. 
Истино глагблю 
вам: Мають вони 
нагорбду собі. 

6 Ти ж, коли мо- 
лисся, увійди в ха- 
тину твою та, вачи- 
нивши двери, помо- 
лись Отцю твобму, 
що потай; и Отець 
твій, що бачить по- 
тайне, віддасть тобі 
прилюдно. 

7 Як же мблитесь, 
то не говоріть ба- 
"гато, як погане: бо 
вони думають, що 
за (довгі молитви 
будуть вислухані. 


8 Не приподбблюй- 
теся ж до них: бо 
Отець ваш знає, чо- 
го вам треба, перш 


ніж прбсите в ідго. 

9 Тим же то мо- 
літься ось як: Отче 
наш що на небі! 
Нехай святиться имя 
твоє. 


10 Нехай настіне 
царство твов. Не- 
хай будевбля твбя, 
як на небі, так и 
на землі. 


11 Хліб наш що- 
денний дай нам сд- 
годні. 

12 Й прости нам 
довгий наші, як и ми 
прощаємо довжни- 
кам нашим. 


13 Й не введи нас 
у спокусу, а избави 
нас од, лукавого. 
Бо твов. єсть цар- 
ство, и сйла, и слава 
по віки. Амінь. 

14 Бо коли прошща- 
тимете людям про- 
вини їх, то Й Отець 
ваш неббений про- 
щатиме вам. 


15 Як же не про- 
шатимете | людям 
прбвин їх, то Й 
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Отець ващ небесний 


не прощатиме про- 
вин ваших. 

16 "Коли ж пбетите, 
скехай не буде в вас, 
як у лицемірів, сум- 
нбго виду: зміня- 
ють бо лиця свої, 
щоб здаватись лю- 
дям постниками. Й- 
стинно глагблю, вам: 
Що мають вони на- 
горбду собі. 


17 Ти ж, коли по- 
стиш, намасти гб- 
лову твою, й вмий 
лице твоє; 

18 щоб не  8да- 
звався людям пбет- 
ником,а Отцеві твов- 
му, що пбтай; и 
Отець твій, що ба- 


чить дпотайне, од- 
дасть тобі  при- 
людно. 


19 Незбірайте собі 
скарбів на землі, де 
міль и ржа ість, и 
де злодії підкопу- 
ються и крадуть. 


20 Збірайте ж еобі 
скарби на небі, де 


ні міль, ні ржа не 
ість, и де влодії не 
підкопуються и не 


крадуть. 

21 Бо де скарб 
ваш, там біде й 
серце ваше. 


22 Світло тілу бко; 
тим, коли бко в тббе | 
ясне, то и все тіло 
твов буде світле. 


23 Коли ж у тебе 
бко лихе, то и все 
тіло твов б буде твмне. 
Тим, коли світло, що 
в тобі, буде тбиря- 
ва, то яка велика 
се твмрява! - 


24 Ніхто не може 
служити двом панам: 
бо,абб одногб нена- 
видітиме, а другого 
любітиме; аб до 
одногб прихйлиться, 
а другим гордувати- 
ме. Не мбжете Богу 
служити и мамбні. 


25 Тим  глагблю 
вам: "Не журіться 
жиетєм вашим, що 
вам істи абб пйти ; 
ані "тілом вітнм, 
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бввнтелния 
чим зодягтйся. Чи|зодягітиме вас, ма- 
жаттб ж не більше|ловірні? 
біжи, а тідо одбжи?| 3і Тим же то не 
26 СпоглЯяньте на|журіться, кажучи: 
птаство небесне, що А істимем? або: 
не сіють и не жнуть, | Що питимем? або: 
зані збірйють у клу-|Чим зодійгнемось? 
ню; от же Отець| 32 Про все таке 
ваш небесний годув|побяваються  пога- 
іх. А ви хиба нене: бо ОтЄць ваш не- 
лїччі од них? ббсний знає, що вам 
97 Хто вас журя-| Усбгб того треба. 
чись мбже приба-| 33 А шукайте перш 
вити собі зрбету хоч поротва Божого та 
на один лбкіть? правди ї0го; се ж 
28 Й одежею чо- |706 додісться вам. 
го вам журйтись?| 3. Оце ж не б 
Придивіться до по- ріться про завтра: бо 
лбвих лилій, як во- | ср 
зро ся самб про свов. До- 

ни ростуть; не пра" вблі в кожного дня 
цюють, ні прядутьі аиха свого. 

29 глаголю ж вам: 

Що й Саломби у 














всій СА своїй не Голова, УП. 
одягавсь так, як|ї Уесудіть, щоб ваг 
Кіунні коні Н не суджено. 


390 Колія ж Бог| 
так водягає полдве|судите, вас судити- 
вілле, що сегодні муть; и якбю мірою 
воно є, а завтра|міраєте, вам одмі- 
вкинуть іого в  піч,|рається. 
то чи не більше ж| 3 Чого ж дивие- 
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єя на порошану вірить; и хто стікає, 


бці , брата ,твогб, У 
свовму ж оці лома- 
ки не чуєш? 

4 Абб, як скажеш 
ж ротові твовму: 
«Дай я вийму поре- 
шину тобі в бка; а 
он у тебе самбго 
ломака в бці? 

5 Лицеміре, перш 
вйийми в себе самб- 
го з бка ломаку; то- 
ді дббре бачитимеш, 

сяк вийняти братові 
твобму в бка поро- 
шину. я 

6 Не давайте свя- 
тбго собакам, и не 
кидайте ваших пе- 
рел перед свинями, 
щоб не потоптали 
їх ногами своїми и, 
хобернувшись, не по- 
рвали вас. | 

7 Просіть, то й 
дасться | вам; шу- 
кайте, то й виайдете; 
стукайте, то й від- 
чиниться вам: 


8 кбжен бо, хто 


тому відчинйють. 

9 Абб, чи в між 
вами така людина, 
що в нбі син по- 

бсить хліба, а во- 
на подала 6 іомі 
каменя? 

10 або коли попрб - 
сить риби, а вона 
подала б іомі га- 
дюку? 

11 Коли ж ви, був- 
ши лихйми, умієте 
давати добрі дари 
дітям вашим, то чи 
не більше ж  да- 
ватиме все добре 
Отець ваш що на 
небі тим, хто прб- 
сить у ібго? 

12 Оцб ж, усе, що 
бажаєте, щоб роби- 
ли вам люде, так 
иви робіть ім: се бо 
єсть закбн и про- 
роки. 

13 Увіходьте вувь- 
кими дверима: бо 
ширбкі ті двері мн 
розлдга та дорога, 


просить, одержує; и|що веде до поги- 


хто шукав, знахд- | бели, 
19 


и . багацько 
дж 


, 


да 


таких, до ними вхб- 
дять: 

14 вузькі бо ті 
двері, и тісна та до- 
рога, що веде до 
життя, и мало та- 
ких, що їх взнахбо- 
дять. 

15 Остерегайтесь 
лжепрорбків, що 
приходять, до вас ув 
одежі овечій, а в 
середині вони вовки 
хижі. 


16 Позваєте їх по 

бвощам іх. Чи збі- 
рають виноград, из 
тернини, або Фийги 
з бодяків? 


17 Так усяке 46- 
бре дерево родить 
овощ, дббрий, а гни- 
ле дерево родить 
овощ лихий. 

18 Не мбже добре 
дерево родити ли- 
хого бвощу, ані гии- 
ле дерево родити 
овощу доброго. 

19 Усяке дерево, 
що не рбдить дб- 
брого бвощу, руба- 
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ють и кйдають ув 
огбнь. 

20 Оце ж по бво- 
щам Їх познаєте іх. 

21 Не кожен, хто 
говбрить до мене: 
Господи, "РГосподя. 
увійде в царство не- 
бесне, а той, хто чи- 
нить волю бтий мо- 
го, що на небі. 

9) Миогі казати- 
муть до мене тогб 
дня: Господи, Го- 
споди, чи не в твоє 
ж имя ми пророку- 
вали? и не твоїм 
имям бісй виганяли 7 
и не твоїм имям ве- 
ликі чудеса робили? 

23 И промбвлю, тоді 
до них: Що нікбли я 
вас не знав; ндіть 
од мене, ви. що чи- 
ните беззакбнив. 

24 Оттйм же, вся- 
кий, хто слухає сі 
слові мої й чинить 
іх, того уподбблю 
я чоловікові мудро- 
му, що збудував свій 
будинок на камені: 

25 й полили дощі, 
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и надійціла пбвідь, 


и забуяли вітри, и 
наперли на той бу- 
динок; та й не впав 
він: бо збудбвано 
їого на камені. 

26 ИЙ всякий, хто 
слухав сі слова мої, 
та й не чинить їх, 
уподобиться  чоло- 
вікові  необачному, 
що збудував свій 
будинок на піску; 

27 и полили дощі, 
и надійшла повідь, 
и вабуйли вітри, и 
наперли на той будії- 
нок; ивпав він, и ве- 
айка була руінаіого. 

28 И сталось, як 
екінчив Исує оці 
слова, дивувавсь на- 
рбд наукою іогд 

29 бо він їх на- 
вчав шйко  маючий 
власть, а не як нись- 
менники 


Голова, УПІ. 


Я; же зійшов з го- 
ри, багато народу 
йшло слідом за ним. 


2 Коли се приєту- 
цив прокажбнний и 
вклокивсь іому, ка- 
жучи: Господа, ко- 
лй хбчеш, то змо-, 
жеш очистити мене. 

3 Й простяг Исус 
руку, иприторкнувсь 
до ібго, и рече: Хо- 
чу; очистись. И за- 
раз счистилась про- 
каза іогф. 

4 Й рече до іобго 
Исує: Гледи ж, не 

кажи нікому, а "йди 
та покажись евящен- 
никові, и принесй 

дар, який. повелів 
Мойсей на евідку- 
ваннє ім. 

5. А як увійшов 
Исус у Капернаум, 
приступів до ібго 
єбтник , благаючи 
іогб, 
би говорячи: Го- 
споди, слуга мій ле- 
жить дома розслаб- 
лений, и тяжко му- 
читься. 

7 И рече до ідбго 
Исус: Я пійду сцілю 
іого. 
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8 Оввівся сбтник и|темряву надвірню: 


скавійв: Гбдеподи, не 
заслужив ятогб, щоб 
ти ввійшов під мою 
стелю; а промбв од- 
б слбво, то Й оду- 
жав слуга мій. 

9 Бо сам я чо- 
ловік під властю, и 
маю вбіни під со- 
ббю; и скажу сбму: 
Иди, то и йде; а 
хрігому: Прайд, то 
й прийде; а слуві 
мовму: Роби те, то 
й робить. 

10 Почувши се И- 
сус, дивувався, м 
рече дотих, що Йшли 
слідом за вим: Исти- 
но глагблю вам: На- 
віть в Йзраїлі не 
знайшов | я стакбі 
віри. 

1! Й глаголю вам: 
Що мибгі прийдуть 
одеходу й заходу, та 
й сядуть з Авраамом, 
в Йсаком и в Яко- 
вом у царстві не- 
бесному. 

42 А сини царства 
будуть повикидані у 
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там буде плач и 
скріготанне вубів. 

13 Й речб Йсус до 
ебтника: Идя, и, як 
вірував всй, станеть- 
ся тобі. и од "жав 
слуга іогб тібі са- 
мбі години. 

45 Й прийшовши 
Меус до Петрбвої 
госпбди, побачив, що 
теща іогб лежить. у 
пропасниці. 

15 И приторкнувсь 
до рукй й, и покй- 
нула пропйениця ії; 
и вставши вона, по- 
елуговала ім. 

16 Як же настав 
вечір, приведено до 
ідго багато. бісну- 
ваітих; и повиганяв 
він бієй слбвом, м 
сцілив усіх неду- 
жих: 

17 щоб еправди- 
лось, що скавав Исая 
прорбк, глагблючи : 
узяв він на себе не- 
дуги наші, м поніс 
бблещі наші. 

18 Як же побачив 


по Св. Матебеві. 
Исіс велйкий нй-|залявйла чбвна; він 
. това кругбм сббе, то| же спав. | 
звелів плистй на той| 25 Й пристуййвши 


бік. 


ученикий іогб, розбу- . 


19 ИЙ приступивши|дили іогб, кіжучи 
один письменник, ре- |Гбеподи, спасй нас: 
ч6 до ібго: Учйтелю, | погиббємо. 


нібду слідом за то- 
ббю, кудя б ти ні 
-пійшов. 

20 Йсїс жерече до 
ідго: Лиєйці мають 
нори, и птаство не- 
ббсне гнізда; Сйнові 

-ж чоловічому нідб й 
голови прихилити. 
24 Другий же уче- 
никіого кажедо ібго: 
Гбеподи, дозвбль мі- 
ні перш пійти по- 
ховати батька могб. 
22 Исус же рече до 
ібго: Йди слідом ва 
мибю; нехай мертві 
ховають мерці свої. 
23 ИЙ, як увійшов у 
у чбвен, воввіхбди- 
ли слідбм заним уче- 

ники іогб. 

94 Ажосьсхопйлась 
велика хуртбвина на 
мбрі, така що Филя 


26 Й речб до вих: 
Чогб ви  вляка- 


. | лись, маловірні? Тоді 


встав, и погрозйвві- 
трам та мбрю; и на- 
стбла велйка тиша. 

27 Люде ж диву- 
вались,  говбрячи: 
Хто се такий, що м 
вітри, и мбре слуха- 
ють іогб! 

28 Й як переплйв . 
на той бік у Герге- 
синську збмлю, зу- 
стріло іогб два бі- 
снувітих, що вийшли 
з гробів, вельми злю- 
щі, так що ніхто 
не віжився ходити 
дорбгою тівю., 

29 Й ось закричали, 
говбрячи: Що нами 
тобі, Йсїсе, Єйну 
Божий? чи на те. 
прийшов єсй сюді, 
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плив, и прийшбв У 
свій город. 


щоб. нає заздалегідь 
мучити? | 


30-Оддалекй ж од| 


них пасся великий 
гурт свиней. 

31 А бісй благали 
іогб, кажучи: Коли 
нас. виженеш, то 
дозвбль нам увійти 
в гурт свинячий. 

32 И рече до них: 
Йдіть. Й вийшовши 
вони, увійшли в гурт 
свинячий; коли се 
увбсь гурт свинячий 
кинувсь из кручи в 
мбре, та Й потону 
у воді., 

33 А пастухй по- 
втікали и, прибігши 
в гброд, роскавали 
про все и про оску. 
ватих, 

34 Й ось: увесь го- 
род вийшов казу- 
стріч Исусові и, по- 
бачивши іогб, (бла- 

гали, щоб вийшов 
геть мз.гряниць їх. 


Голова ЇХ. 


И.. ввійшов він у 
човен, та й пере- 











мислі їх, рече: 
що ви думаєте лука- 






2 Колисе прянесено 


до ідго розслаблено- 
го, Хежачого на по- 
стелі; 
Исус віру їх, ці 
розслабленому : 


дрись, сину; бе 
ютьсятобігріхитвої. 


и бачивши 


3 Аж тут деякі 


письменники кажуть 


собі: Сей хулить. 
а Й знаючи Йсує 
На 


ве в серцях ваших? 
5 Що ж бо легше: 
сказати: Одпуска- 
ються тобі гріхи; чи 
сказати: Устань, та й 
ходи? 
-6 дтже, щоб знали 
ви, що Синчоловічий 
має власть на землі 
прощати гріхи, (тоді 
рече до розслабле- 
ного: 2Устань, візьми 
постіль твою, та й 
ндй до дбму твого. 
7? Й вставши пій- 
шов до дому свого. 
8 Народ же, бачив- 
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опо Єв Матеевві. 
ши се, дивувався на не жертви.. Не. 


прославляв Бога, що 
дав таку влаєть лю- 
дям. 

9 проходячи Исує 
извідтіля, побачив 
чоловіка, на имя 
Матебя, що сидів на 
митниці; и рече до 
ібого: Иди слідом за 
много. И вставшипій- 
шов слідбм- за ним. 

10 Й сталесь,, як 
сидів вінза столбм у 
гоеподі, аж ось но- 
приходило | багато 
митників и грішни- 
ків, та Й посідали з 
ням и 8 учениками 
іого. 

145 Й бачивши се 
Фарнеєі, казали уче- 
никам іогб: Як се 
"ваш учитель їсть из 
митниками та грі- 
шниками? 

12 Исус же, почув- 
ши, рече до вих: Ду- 
жим не треба лікаря, 
тількі недужим. 

13 От же йдіть та 
навчіться, що вонб 


прийшов бо я ввати 
праведних, агрішних 
до пдкаяння. 

15 Пристунйли тоді 
до ідбго ученики Іод-. 
нові, говбрячи: Чогб 
ми та Фарисеї пб- 
стимо часто, а твої 
ученикі не пбетять ? 

15 Й рече ім Йсуе: 
Чи можуть весільні 
синове сумувати, по- 
ки з ними жених? 
Прийдуть же дні, що 
візьмуть од них же- 
ниха, тоді Й цости-, 
тимуть. 

16 Ніхто не приши- 
вав їпматка новбго 
сукна до старбі оде- 
жинв: бовідодреться 
іогб датка від оде- 
жини, М дірка буде 
гірша. 

17 Й не нали- 
вають нового вина 
у , старі бурдюки: 
атб бурдюки  про- 
рвуться, и винб вите- 
че,и бурдюки пропа- 
дуть; а наливають 


єсть: Милости хочу, | новЄ вино в бурдюкий 
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нові, то Й буде все| 23 Й ввійшбвши 


ціле. 

18 Говбрить він 
ім се,аж ось прихб- 
дить один старшина 
и, вклонйвІЛиСьЬ іо- 
му, каже: Що дочка 
мой тількі що скін- 
чилась; та прийди 
положи на пбі руку, 
твою, то Й оживе. 

19 И вставши Йсус, 
пійшбв ва ним, и 
їченикй іогб. 

20 Й ось жінка, 
що недугувала кро- 
вотіччю дванадцять 
рбків, приступила 
ззаду и приторкну- 


Исус у госпбду до 
старшини, та поба- 
чивши  сопільників 
та голосільників, 

24 рече до них: 
Уступіться: не вмер- 
ло бо дівча, а Єпить. 
ИЙ шнасміхдлись из 
ібго. 

25 От же, як ви- 
проваджено людей, 
та ввійшбв він и 
взяв її за руку, то 
дівча и встало. 

26 И рознеслась про 
се чутка широко 
по всій землі тій. 

27 ИЙ як вийшов 


лась до краю одбжи|Йсує иввідтіля, ий- 


іогф: 
216о казала сама сф- 
бі: Як тількі при- 


торкнусь до краю|Давидів, 


одежи іогб, то спа- 
сусь. 

22 Исус же, обер- 
нувшивеь и  поба- 
чивши ії, рече: Дбч- 
ко, бодрись; віра 
твой спасла тебе. Й 
спаслйсь 

того часу. 


шлб слідом ва ним 
двбесліпих, и покли- 
куючи казали: Сйну 
помилуй : 
нас. 

28 И, як увійшов 
у госпбду, присту- 
пили до ібго сліпі; 
и рече ім ИсУє: Чи 
віруєте ви, що я 
можу се 


Чо за 
жінка з|Кажуть іому: Так, 


Гбеподи. 
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29 Тоді приторк- 
нувся він до очей іх, 
и реч: По вірі вашій 
нехій станеться вам. 

30 ЙИ відкрились 
їм бчі, Й ваказав ім 
Исус: Гледіть, щоб 
ніхтб не довідавсь. 

31 Вони ж, вий- 
шовши, роспустили 

про ібго чутку по 
"всій землі тій. 

39 Як же вонй 
вихбдили, ось при- 
ведено до ібго ні- 
мбго чоловіка бісну- 
ватого. 

33 И, яквигнав він 
біса, почав німий го- 
ворити; и дивувались 
люде, кажучи: Що 
нікбли не явилось 
такдго в Ивзраїлі. 

34 Фарисбі ж кава- 
ли: Виганяє він біси 
князем бісбвським. 

35 Й ходив Йсус 
по всіх городах и 
сблах, навчаючи по 
школах іх,и пропо- 
відуючи євінгелию 
царства, и сціляю- 
чи всяку бблість и 


всяку | нбміч між 
людьми. 

36 Поглядаючи ж 
на людей, жалкував 
над ними, що були 
потбмлені й роспо- 
рбшені, як вівці бев 
пастиря. 

37 Рече тоді уче- 
никаім своїм: Жийва 
багато, робітника ж 
мало. 

38 Просіть Господа 
жнива, щоб вислав 
женців | на жниво 
своб. | 

9 


Голова Х. 
И прикликавши 

дванадцять уче- 
ників своїх, дав ім 
влаєть над нечисти- 
ми духами, щоб 
виганяли іх, и сці- 
лйли всяку бблесть 
и всяку неміч. 

2 На имй ж два- 
налцять апостолів 
були: первий Сймон, 
що  прозвано Пе- 
трбм, та Андрій ориг 
іого ; Яков Заведсів, 
та Іойн брат іогб; 
27 
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з Филип, та Варео- 
ломей; дома, та Ма- 
тебй митник; Яков 
Алебів, та еввій, 
на прізвище Фадей; 

а Симон Хананець, 

та Юда Йекарист- 
ський, що й зрадив 
іого. 

5 Сих дванадцятех |і 
послав Иеус, и на- 
казав ім, глагблючи: 
Не йдіть шляхом по- 
ган, и неввіхбдьте в 
город Самарйньский; 

6 арадніщ, идіть до 
загублених овечок 
дбму | Ивраїлевого; 

7 и йдучи пропо- 
відуйте,  глаголю- 
чи: Царство небесне 
наближилось. 

8 Сціляйте неду- 
жих, очищайте про- 
каженних, воскре- 
шайте мертвих, ви- 
ганяйте бісй; дармо 
прийняли, дармо и 
давайте. 

9 Не здобувайте 
собі ні зблота, ні 
срібла, ні грошей у 
чересй ваші, 


ідані торбинина до- 
рбгу, ані двох оде- 
жин, ні обувя, ні 
палиці: 
стбіть харчи есвобі. 


41 Й в який гдрод | 


чи селі ввійдете, 
роспитайте, хто там 
6  достбйний;. 
и  пробувайте, 
поки вийдете. . 


аж 


12 А як увійдете | 
в яку господу, ви- 
тайте ії. 


13 Й, коли господа 
достоіна, нехай упо- 
кій ваш війде на 
небі. Колй ж вона 
недостбйна, то не- 
хай упокій ваш вер- 
неться до вас. 

14 Й хто вас не 
прийме и не слуха-- 
тиме словббс ваших, 
то, вихбдячи з та- 
кбго дбму, чи города 
того, отрусіть и пб- 
рох из ніг ваших. 

15 Йстинно глаго- 
лю вам: Легше буде 


землі Содбмській та 


Гоморській суднбго 
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бо робітник 


там 


. 
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дня, 
тому. 

16 Оце я посилаю 
вас, як овечок між 
вовІй; тим рунанио 
мудрі, як вужі, 
тихі, як голуби. 

17 Та стережіться 
людей: бо вони вида- 
ватимуть вас у зб6- 
рища, и в школах 
своїх битимуть вас; 

18 и водйтимуть 
вас перед старших 
та перед царів ва 
мене, на свідкуван - 
не їм и поганам. 

19 Як же видавати- 
муть вас, не дбайте 
про те,яки що вам 


ніж кгобродові 


" казати: бо дасться 


вам того часу, що 
вам казати. 
20 Не ви бо про- 


мовлятимете, а дух 
Отця вашого про- 
мовлятиме в вас. 

21 Видаватиме ж 
брат || брата | на 
смерть, и батько ди- 
тину, и вставатимуть 
діти на родителів, 
я вбиватимуть іх. 


Р; 
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22 ИЙ ненавидіти- 
муть вас усі за имя 
мов; хто ж видер- 
жить до кінця, той 
спасеться. 

23 Колй ж вас го- 
нитимуть у тому го- 
роді, Ввтікайте в йн- 
ший: йстинно бо гла- 
голю вам: Не перей- 
дете ще гбродів Йз- 
рдїлевих, доки Син 
чоловічий прийде. 

2 Ученик не стар- 
ший од учителя сво-. 
го, ані слуга од пана 
свого, 

25 Доволі з ученика, 
коли бу де як учитель 
іого, а слуга, як пан 
іого. "Колі господаря 
дому названо Вель- 
зевулом ; то як біль- 
ше домашніх іого? 
.26 Тим же то не 
лякайтесь іх: нема 
бо нічого закритото, 
що не відкриєть- 
ся, ані захбваного, 
що не виявиться. 
27 Що я кажу вам 
пбтемки, кажіть по- 
видчу; и що чуєте 


! 
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на йхо, проповідуй- 
те на домах. 

928 И не лякайтесь 
тих, що вбивають ті- 
ло, души ж не здолі- 
ють убити; а лякай- 
тесь більшетогі, хто 
змбже погубити й 
душу й тіло в пеклі. 

29 Хиба не два го- 
робці продаються ва 
шага?и ні один з них 
не впаде на землю 
без Отця вайшого. 

30 У вас же и все 
волбсеє на голові 
перелічене. 

31 Оце жьне лякай- 
тесь: ви дорбжчі 
мидгих горобців. 

32 От же всякий, 
хто мене визнава- 
тиме перед людьми, 
того Й я визнавати- 
му перед Отцем моїм 
що на небі. 

33А хто відречеться 
мене перед людьми, 
того й я відречуєь 
перед ФОтцєм моїм 
що на кЄбі. 

24 Не думайте, що 


впокій назбмаю: нео 
прийшов я послати 
впокій, а меч. | 

35 Бо прийшов я, 
щоб поставити чо- 
ловіка різно прбти 
батька іогб, и доч- 
ку проти матери 
іі, и невістку про- 
ти свекрухи ії. 

36 И ворогувати- 
муть чоловікові до- 
машні іогб. 

37Хто любить бать- 
ка або матір більш 
менб, недостбвн.ме- 
не; и хто любить 
сина | абб дочку 
більш мене, недо- 
стбен мене. 

38 И хто не візьме 
хреста "свого, й не 
пійдеслідбм замибю, 
недостбен мене. 

39 Хто б знайшов 
душу свою, згубить 
її; а хто б згубив ду- 
шу свою задлЯ ме- 
не, знайде ії. 

40 Хто приймав 
вас, менє приймав; а 


я прийлідв посліти|хто приймає мене, 
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приймає тогб, хто 
послав мене. . 

41 8 Хто приймає 
прорбка в имя про- 
рока, одержить на- 
горбду прорбчу; и 
хто приймає  пра- 
ведника в имя пра- 
оведника, одержить 
нагорбду  правед- 
вичу. 

49 Й хто напбіть 
одного в сих малих 
тількі чашею  хо- 
лОдного, в имй у- 
ченика, йестино гла- 
гблю вам: Не вте- 
рЯяе нагорбди евові. 


Голова, ХІ. 


И сталось, як скін- 
чив Йсус, наказу- 
ючи дванадцатем уз 
ченикам своїм, пій- 
шбв звідтіля  на- 
вчати и проповіду- 


по Св. Матебаві. 


ти грядущий, чи йн- 
шого ждати нам? 

4 Одказадв Йеїс и 
рече ім: Йдіть та 
сповістіть Іоана про 
все, що чули й ба- 
чили: 

5 сліпі бачять, и 
криві хбдять, про- 
каженні очищають- 
ся, и глухі чують, 
мертві встають, и 
вбогі проповідують 
благовісте. 

6 Ищаєсливий, хто 
не поблазниться 
мною. 

7 Як же вони від- 
ходили, почав Йсус 
говорити людям про 
Іодна: Чогб вихо- 
днли ви в пустиню 
дивитись? На тро- 
стину, що вітер ко- 
лише? 

8 Або чогб вихо- 
дили ви дивитись? 


вати по городах їх.|На чоловіка, одяг- 
2 Почувіни ж Іоан; неноговмяку одежу? 


у темниці про діла 
Христбві, послав 
двох учеників своїх, 

З и сказав іому: Чи 
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ось ті, що нбсять 
мяку одежу,  во- 
ни в царських бу- 
дЕнках. 
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9 Або чого вихо- 
дили ви дивитись? 
На прорбка? Так, 
глаголю вам: 
більше прорбка. 

10 Се ж бо той, 
про кбго писано : 
Ось посилаю ангела 
могб перед лицем 
твоїм, що пригото- 
вить дорбгу твою 
перед тоббю. 

11 Йстипо глагблю 
вам: Не явився між 
нарожденими віджі- 
нок більший од, Іоана 
Христителя; наймен- 
ший жеу царетві не- 
бесному більший од 
ібго. 

12 Й від часів Іоа- 
на Христителя та Й 
до евгб дня, царство 
неббсне здобуваєть- 
ся силою, и хто 
здобуває, той сило- 
міць бере іогі. 

13 Бо всі прорбки 
и закби пророкува- 
ли до Іоана. 

14 Й коли хочете 
прийняти, він еєть 
Илля, що має прийти. 


15 Хто має уші слу- 
хати, | нехай слу- 
хав. 


16 Кому ж я упо- 
дбблю рід сей? По- 
дібен він тим ді- 
тям, що сидять на 
торгу, та гукають до 
своїх товаришів, 
17 та кажуть: Ми 
вам сурмили, а ви 
не екакали; ми вам 
жалібно приговерю- 
вали, авинеплакали. 


48 Бо прийшов Іс- 
ан, не ість и не 
пьб, а вони кажуть: 
Диявола мав. 

19 Прийшев Син чо- 
ловічий, ість и пеє, 
а вонй кажуть: Ось 
чоловік прожбра та 
пяниця, друг мит- 
никам та грішни- 
кам. Й оправдилаєь 
премудрість од дітей 
своїх. 

20 Тоді почав до- 
коряти городам, де 
сталося найбільше 
чудес іогб, що ке 
покаялись : 
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21 Гбре тобі, Хо- 
равине! гбре тобі, 
Вивсаїдо! бо колиб 
чудеса, що сталися 
в вас, стались у Тирі 
та Сидбні,  давиб 
були б вони покая- 

сь у веретищі та 
попелі. - 

22 Тількі ж глаго- 
лю вам: Одрадніще 
буде Тировіта Сидб- 
нові суднЄєго дня, 
віж вам.  . 

23Ити, Капернауме, 
що піднявсь аж під 
нббо, провалисся в 
самб пекло: бо ко- 
либ чудеса, що ста- 
лися в тобі, еталися 
в Содбмі, зостав- 
ся б він аж и дбсі. 

24 Тількі ж глаго- 


оалю вам: Що одрад- 


ніще буде землі Со- 
дбиській | суднего 
дня, ніж тобі. 

25 (звався Йсує 
того часу и рече: 
Хвалю тебе, Отче, 
Гбсподе неба и зем- 
лі, що ти втаїв се 


від премудрих и ро- 


зумних, и відкрив 
всй те недбліткам. 

26 Так, Отче: бо 
так воно вподбба- 
лось тобі. 

27 Всепереданеміні 
від Отця мого, и 
ніхтб не знає Сина, 
тількі Отець; ані 
Отця ніхтб не знав. 
тількі Сйн, та кому 
хбче Син одкрити. 

28 Прийдіть до ме- 
не, всі знембжені 
та отяЯгчені, то я 
дам відпочити вам: 

29 Візьміть ярмб 
моб на сббе, и на- 
вчіться від мене: бо 
я тихий ни смир- 
ний серцем; то Й 
знайдете | відпочи- 
нок душам вашим. 

30 Бо ярмб моб 
любе, и: тягар мій 
легейй. 


Голова ХІ. 


"ого ж часу йшов 
Исус у суботу ва- 
сівами, ученики ж 10- 
го зголодніли, я по- 
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чалй рвати колбєсе 
та істи. - 

2 Побачивши се 
Фарисбі, казали д0 
ібго: Ось твої уче- 
ники рбблить, чого 
де годиться робити 
в субсту. . 

3 Він же рече до 
них: Хиба ви не 
читали, що зробив 
Давид, як зголоднів 
він и ті, що були 
з ним: 

іо як він увійшов 
до Божого дому, та 
поїв хліби предло- 
ження, що не годи- 
лось іому істи, ні 
тим, що були з ним, 
а тількі одним евя- 
щбнникам? 

5 Або, хиба ви не 
читали в закодні, як 
у суббту священ- 


ники в цбркві лам- 


лють суботу, та й 
не винуваті? - 
5 Я ж вам глаго- 
аю: Що тут єсть 
більший од церкви. 
7 Аколиб ви знали, 
що воно єсть; Мк- 


лости хобчу, а не 
жертви; то не осу- 
джували 6 невину- 
ватих. 

8 Бо Син чолові- 
чий Господь и су- 
боти. | 

9 И пійшбвши звід- 
тіля, увійшов у шкб- 
лу їх; 

10 и ось був там 
чоловік из сухбю 
рукбю. Й питали 
іогб, кажучи: Чи 
годиться в суботу 
сціляти? щоб ебви- 
нуватити іогб. 

11 Він же рече до 
них: Який буде між 
вами чоловік, що 
матиме одну вівцю, 
и коли впаде вона 
субітнбго дня в йму, 
то не візьме, та Й 
не витягне ії? 

19 Як же більше 
луччий чоловік 9 
вівці? Тим годиться 
чинити добрі и в 
суботу. - 

13 Рече тоді до 
чоловіка: Простягний 
руку твою. Й про- 
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стйг, що сталі вені|стили не перело- 
здорова, як и друга. кить, и. дбну диму- 
1 Фарисбі ж, вий- ючого ме повулить, 
лювши, радили раду | доки недоведе суду 
прбек.іого, як що-|до подути. 
губити іого. | | | 34 Й ва ний іогб 
15 Та довідавшись вновітимуть погійе. 
«ро се сус, вийшов| 22 Приведено тоді 
цзвідтіля; н'пійцьдб | до ібго біснувітого, 
слідом за ним ба-|слішого и німого; и 


гаю народу ; п сці-| 
ба він хо учкк 









йв|син Давидів? 
24 Почувши ж се 
Фарнобі, казіли: Не 
48 Се слуга мій,|нийкше виганяє сей 
що б вибрав, адю-|біси, як Вельзеву- 
бий мій, «що вно-|лом, княвем бісов- 
дббала: іого душа ським. 
мой; пеложу духа| 25 Знав же: Меус 
мого наібге, и суд|дунки іх, я речо до 
чіогднам  звістува- |них: Всяке царство, 
що  цоділнться у 
вобі, спустів; и воя- 
меться, п не трича- орли госаб, 


лицях. : г. 
20 Потрбщеної тро- Сатану ваганів, те 
38 з ? 


овділився сам у соч 
бі; як же стоятиме 
щіретво іогб? 
727. Й. коли я вига- 
няю бісй Вельзеву- 
лом, то ким' вига- 
няють іх єкни ва- 
зі? Тим вони бу- 
дуть вашими СТА 
дями. 
«28. Колі ж ея ви- 
танйю (бієй Духом 
Ббжим, то вже при-. 
спіло до:вас цар-| 


ство: Боже. є: 7 


39 Йхто сийже 
слбво проти :Єйва 
чоловічого,  . про- 
хяйться їому; а жто 
дже слбво нрбчн 
Духа  Євятото, (не 
простіться іому ні 
в.сбиу. віку; 
фудучому. г: 

33! Або. г поєйдите 
дерево "дббре, (то й 
овощ, іогб "дббрий; 
або посйдите дерево 
тинаб, то «й бвощ 
іогб гнилий: бо дб- 


99 Абб,? як лбже зево-повнайться по 


хто увійти в" Госиб- 
ду ейльного, та по- 
жакуватя. надоби ю- 


го, хиба що звйже 
и|шя 


перше єйльного, 


тоді цожакіє . то- 
.: рпрешовляють. - 


споду іого? 
| 80їХте.не зо мною, 







о Кадд задні 
як можете прошов- 
лйти дббрі речі, був- 
лихими? ? бо:від 
переповиі серця зані 
: 39. Дббрий чолові: 


нь в. 


той проти. мене; м|ме добрего: скірбу 
хто не "збирає гзо|сбрця винбають до- 
мною, той роесипає. |бре, а лихий чодо- 
я -Тям глагблю| вік ле ляхоге скарбу 

: Усякий рію. півинбгить лихе." 
ві проетиться ля» | 36. Я ж: вам "тда- 
дям; а хула на Духа тблю: ІЩо'за вей- 
не зроєтитьс, лю- ке пусте слбво, ЯК 
дямо 52 говоритимутв люде, 

Ж 


бі 





цо ,Єв. "Матеееії. 


оавдіть одніт «уд- 
него. дня. : ,, 


42. Полуденна ца- 
риця встане на. суд 


37 Бо по словам из кодлом ,сям,, та 
твоїм оправдиеся, ній осудить іогб:. бо - 


по саовди твоїм о- 
судисся. | 

г 38: "9авйливь: тоді 
спроти  євго деякі 


9 вневменників та 
Фарисбів, кажучи: 


Учителю, хочемо від | 


тебе ознаку бачити. 
"89 Він же оввів- 
-пийсь рече іму «Лу- 
"каве: та іі релюдне 
кодало ознаки ші 
и ознака не Меть 
ей іому, як тількі 
овцака Їони прорбка. 
10 Бо, як Ібна ,був 
три дні и три нбчі у 
кита в череві, так 
буде й Син чолові- 
«чий три дні м три 
.нбчі в серці землі. 


41 Нимевяне пета- 


нуть на. єуд.нв мбд 
злом сим, та й осу- 
ДИТЬ. іогб: бо де- 
каялись по лмрово- 
віді Ібниній; а ось 
. туд більший. од. ци. 


прийшла з найдаль- 
щих країно щ землі 
слухати  премудро- 
сти Саломонової; а 
ось тут більший од 
Саломбна,  : 


43 Як же нечистий 
дух вийде з чоло- 
віка, то блукав по 
беввіддях, шукаючи 
відпочинку, та й Не 
, |анахбдить- 

ха Тоді каже: Вер- 
нувь ї домівку 
мою, звідкіля я вйй- 
шов и прийшовши 
внаходить її порбж- 
ню, "Ввиметену | Й 
прибрану.. |. 

55 Цде тоді, и бе- 
ре до себе сім йн- 
нах. духів, ще алі- 
щих ніж сам, и 
ввіхбдять, та й жи- 
вуть-там; й буде 
останне. чоловіка 
тогб гірше 1 від цір- 
ше. Так слриються ї 
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| бвівгелни 
кодлу ебиі лукі-| 2 Й вібрйлось до 
зіму. . іого багбто: нарбду, 
56 Ще ж промов-|так що він увійшов 
лЯв він де людей |у човен, та: й сів: а 
ажоось міти и братй|ввесь нарбд єгсойв 
іого стояли надвбрі, |на береві. 
бажаючи говорити з| 3 Й нрешевайв до 
ним. о |ібге багфто вридо- 
57 Каже ж одив до|вістими, гаагоаючи: 
ібго: Он мати твоя|Ото -вийшов - іфа 
и брати твоістодйть|сіята; | 
надьборі,  бажаючи| ц ц як вія сіяв, 
говорити в тобою. (дише швифао г врай 
а8 Він же озвіВ- (індяху, и придетідо 
шись рече до гово- дтаєтво, та. й. по- 
рячого іому: Хто се |жерло іого. 
жо занолнното бра- б Инше жо уні 
ти мої ой арт 
КОРИ; цфиеніни м, коженістону, де 
ників ренні пре багато, м. зірав но- 
бсь мати мой и бра- р у бо ме о 
ти мої! | гаибдкої землі; | 
509 Бо хто чинйти- 
"ме волю Отця мото, 
лцо , на пебі, той 
брат міні, и сестра, 
и міти. 
Голова ХПІ. 


роя дня вийниов|яеуфупнйла іого. . 

: сус ваїгосодди, | 8 не жувядло на 

и сів край мбря. | |дебру'юбилю, м дало 
88 | 




















6 як же ззіднаб 
сбице, то Й повйло 
воно, а пе'мавши 
кореня, посбхло. 

7 А ние ноніда- 


"по Св. Матебеві. 
бвощ, одно в сбте-|мієте, и дивлячись 


ро, друге в шісьде- 
сятеро, йнше ж у 
. тридцятеро. 
9 Хто має уші слу- 
- хати, нехай слухає. 
10 Й приступивши 
ученики, казали до 
ібго: На що ти гла- 
гблеш до них при- 
повістями? 
41 Він же озвав- 
шись рече до них: 
Вам | дано знати 
тайни царства не- 
бесного, ім же не 
дано. | 
129 Хто бо мав, то- 
му дасться, и нідто 
матиме; а хто немає, 
"втбго візьметься й 
те, що мав. 
118 Тим я глагблю 
до них приповістя- 
ми: бо дивлячись не 
бачять, и слухаючи 
не чують, ані рову- 
міють. | 
16Исправджується 
на них прорбцтво 
Исаі, що кглагбле: 
облухом слухатиме- 
сте, та Й не врову- 


бачитимете, та й не 
постережете. 

15 Затверділо бо, 
серце нарбду сдгб, 
и ушйма тяжко чу- 
ють, и бчі свої вони 
заплющили, щоб йн- 
коли не побачити 
очима, и не почути 
ушима, и не врозу- 
міти серцем, и не 


навернутись, щоб 
сцілив я їх... 
16. Ваші ж очі 


блаженні, бо ба- 
чять, и уші ваші, 
бо чують. 

17 Йстино бо гла- 
голю вам: Що мибгі 
прорбки й правед- 
ники бажали бачити, 
що ви бачите, зай. 
не бачили; и чути, 
щоб ви чуєте, та Й 
не чули. | 

18 Оце ж послу- 
хайтеприповісти про 
сіяча. 

19 Колй хто чув 
елбво цірства, и пе 
зрозумів, приходить 


39 


бвінгелия 


лукавий, та й хапає, 
щб посіяно у ібго 
В серці. Се засіяний 
край ніляху. 


20 А васіяний на 
каменистому, се той, 
що чує слово, и за- 
раз приймає іого 8 
радостю; 

21 тількі ж не мав 
він кбреня в собі, 
він до часу; як же 
настане гбре абб го- 
ненне за слово, за- 
раз блавийться. 


229 А взасіяний в 
терийні, се той, що 
чів слбво, та жур- 
ба віку ебгб и омана 
богацтва  глушить 
слбво, и рббиться 
бевбвочним. 


23 Засіяний же на 
добрій землі, се той, 
що чує слово и ро- 
зуміє; и дає бвощ; 
м родить одно в сб- 
"теро, друге в шісь- 
десятеро, йнше ж у 
тридцятеро. 

24 Ще йнш 
повієть подав 


при- 
їм, 


глагблючи: Уподо- 
билось царство не- 
беснечоловікові, що 
сів дббре насіяне на 
ниві своїй; 

25 як же люде спа- 
ли, прийшбв вброг 
іогб, и насіяв о- 
лю між пшеницю, 
та Й пійшов. 

26 Як же війшов за- 
сів, та приніс бвощ, 
показавсь тоді й 
кукіль. 

27 Й прийшли слу- 
ги господаря тогб, 
та Й кажуть іому: 
Пане, хиба ти не 
добре насіннє сіяв 
на твоїй ниві? Звід- 
кіля ж увявся ку- 
кіль? 

28 Він же рече ім: 
Се зробив чоловік 
вброг. Слуги ж ска- 
зали іому: Чи хочеш, 
щоб ми пійшли та 
випололи іогб? 

29 Він же рече: НІ, 
щоб випблюючи ку- 
кіль, разом з ним и 
пшениці не повири- 
вали. 


40 


ять: 


-бесне подібне зерну 


по Св. Матеєєві. 
30. Нехай ростуть | ки бброшна, пбкивсе 
оббв де жнив, ав вкисне. 
жнива я скажу жен- 34 Все це говорив 
цям: Зберіть перш|Йсує Людям припо- 
кукіль та повяжіть| вістями, а без при- 
у енопи, щоб епали- | повістей не говорив 
ти, а пшеницю вло- | ім: 
жіть у клуні в мбне.| 35 щоб справдилось, 
що сказав прорбк, 
глагдлючи: Одкрию 
в приповістих уста 
мої, промбвлю вта- 

















31 Йншу припо- 
вість подав ім, гла- 
гблючи: Ца ство не- 


вне ві настання 
горчиці, що взявши світу А М 
чоловік, посі й й 
і к, посіяв на 36 Тоді. ,одіслав 


ниві своїй. 


32 Найдрібніще во- 
но між усяЯким на- 
сійнем; як же виро- 
сте, то стане най- 
» йніщим між яри- 


Исус, людей, та Й 
пійшов до дому; и 
приступили до ібго 
ученики іогб, говб- 
рячи: Вйяєни нам 


- ме, та 


ною, и зробиться де- 
ревом, так що пта- 


ство небЄсне прилі- 
тав жублитись між 
гіллєм іого. 


33 ШЙншу  прино- 
вість сказав ім, гла- 


гблючи: Царство не- 
бесне подібне ква- 
су, що жінка візь- 
й рощи- 
нить вим три мір- 


приповість про ку- 
в на ниві. 

7. Він же озвав- 
ве рече ім: Сію- 
чий добре насінне, 
се Син чоловічий; 

38 а нива, се світ; 
дббре ж насінне, се 
сини царства ; аку- 
кіль, се еннй лу- 
кавого; 

39 вброг, що сіяв 
іогб, се ш диявол; 


41 


бвінтгелня 


жнива, 


се  конець|ловікові купцеві, що 


світу; а женці, се|шукае дббрихперел; 


днтели. .. 
40 Оце ж, як той 
іль збирається та 
палиться огнем, так 
буде при кінці світу 
"ебго, 

41 Пошле Син чо- 
ловічий ангели свої, 
и позбирають вони з 
царства іогб все, що 
блазнить, и всіх, що 
рбблять беввакбнне, 

429 та Й повкидають 
іх ув огняну піч: 
там будеплач и екре- 
гетаннє вубів. 

43 Тоді праведні 
сиятимуть як ебнце 
в царетві, Отця сво- 
гб. Хто мае уші слу- 
хати, нехай слухав. 

45 Знов , царство не- 
бесне подібне скар- 
бу вакбпаному на ни- 
ві: що знайшовши 
іого чоловік, прихо- 
вав,ирадіючи иде та 
Й продав все,щфб мав, 
та й купув ту ниву. 

45 бнов, царство|іо 
пересяє подібне чо- 


46 и внайшбвши 
він одну перлу до- 
рогоцінну,  пійШОВ 
та Й продав усе, що 
мав, та й купив ії 

47 Знов, царетво 
неббсне подібне не- 
водові, що закйнуто 
в мбре, ищо вайняв 
усячини; 

48 як же став пб- 
вен, то витягли іо- 
гб на беріг, м посі- 
давши вибрали, що 
добре, у пбеуд, а що 
погане, те геть по- 
ВИКИДдЛИ. 

49 Так буде й при 
кінці світу: вийдуть 
ангели, та йповідлу- 
чають лихих між 
праведних, 

50 та й повкидають 
їх ув а є піч: 
там буде плачискре- 
готанне зубів. 

51 Рече а до 
них: Чи зрозуміли це 
все? Кбжуть вонй 


: Так, ї. Гбінорі | 


59 Вів же речб ім: 


(2 


| 


сти Юсій, та Сймон 


по Єв. Матеівві. 
Тих же то кфжен|кі в своій озчині ті 
нисьнбнинк, нівче-|в свеій домівці. 
ний про щаретво не-| 58 Мо др зробив. 
ббене, нодібен чоло- там моди чудее.не- 
вікеві гоенедареві,|рез недоріротво іх. 










що вицбєнть весвого 

«карбу новб и фа 

кре В ре Годові ху. 
і Неус оці Де часу  Йрод 
привовісті, дійшов |: четверовлістіви 


нврідтіля. 


2 и рече до 
своїх: См Іойй Зк 


так що вонй диву- дами він густав з 


вались м казйлн:Ї м 
вих, то й чудесй 
Звідкіай в сбго та- Ро ляться від ідго. 


ві. премудрість ні з Бо Ирод піймів 

55 хиб він несин Іодна, звязів іагб, 
тбслід хабі не іого й ВЕЙНУВ У ТеМНИЦЮ 
мати звсться Мара? за Нродняду, жінку 


С З 


та Юда? "оди: Не годиться 
56 хиба не іого | Т90ї. МАТИ її 
сфетри між 'ніши?| 5 Й, дотірши іогб 
Звідкілй ж се все в|стратити , оцсу- 
ібго? : |вавсьдароду : бо 


157 Й воблазийлись зв оіого за пророка. 
-ним. Йеїс же. 8 У день же ро- 


. до лих; Нені про дйн: родових, доч- 
-рбкові части -тіль- 


ка Нродийдннь. зав- 
1.8 


, 


бвануєлий "ж 
дювіла перед ними, |вочувтши наред, зкій- 
и догедиле Нредові: шов слідом. за ями 
»т За сегобійяв' він пішки 8 Геродів- 
нлянучйсь що даєть| 13 Й. вийпювдя 
ій, чегб просйтяме. Меуоупевенио крайні 

8 Вода ж, наперед народу: шо жталкуною 

зе над ними, и сцілив 

мавійена від матери, , ца 
Дай міні, каже ЕДЦНСК ОХ 
ча | блюді гблору 15 Як оке Настав 
Кен ВУ , вечір, приступили до 
Чойна ; Христителя. ібго ученики іого, ге- 

9 Й засумів род: |вбряни: Тут пусти- 
однак. задля клятьби ня, и час утне минув; 
м задля тих, що си: відошли народ, не- 
,діли З ним за стТо-|хай нде в єбла, та 
, Лов, ввелів дати: |накупить харчі собі. 

10 Й  пославши| 46 Исусжарече ім: 
стяв Чодна в "тем-|Не треба : ім ийти; 
спиці: "8 0 "7 3. Пдайте ви ім істи, 
"44 СИ | принбсено 47-Вови ж мажуть 
Хблову, ібгб на блю- |іомі: Не мйемо тут, 
зі, я, дано | дівиці, і 


" як «тількі, пять , ЖхЛіІ- 
см віднесла / мітері|бів. та: дві рибі. 
своїй. 


ан 18 Він же рече: 
12 Мприйшай уче- | Принесіть міні їх 
ники іого, и взяли|сюди::: 





























тіло; | й. Нохевіли| 49.Й звелів наро- 
іогб, и прийшовши | дові посідати на тра- 


«повістйли Йсїса. |ві, м, взявши пять 

218 Почувши про ее | хлібів та дві рибі, я 

Цеусу пшапдив: звід» | порлямувуи на. яє- 

тідй човном. у пу-|бо, жмеблагословив, 

лезтаююа опрофе; «нім 'яймаюни подавів 
са 


пок С. Матеєвві. 
жліби . учемакім, а|ученики; що він яде 


ученики. людям. 


по морю, стрівбже- 


20 Й ім вони всі,|лись, кажучи, що се 


з цонаїділись; ина- 
зб ущо 
позоетавілись, " два- 
мадцять пбимх. но- 
тиків. 


24 А тик, що.іли, 
було тисяч но пять 
чоловіка, биріч жі- 
шбк та дітбй. 


мара, н кричйля з 
пербляку. |" »" 
27 ЙИсусже загово- 
рив зіраз дожик, гал- 
гблючи: Спонбітеся : 
со я: не лякайтесь. 
28 Петр же озвав- 
шись кбже до їбго: 
Гбеподи, коли. сети, 


22 Маримусив зйраз|євели міні йти до 


мобе 
увій 


чеників своїх 


вчбвен,н пли- | 


тебе по воді. 


29. Він же . за 


єтй поперед ібго на|Йди. Й вийшов 


той біж; пбки йін 
одпустить нарбд. - 

28 А в 
нарбд, війнов на го-- 
ру самотбю, шоля- 
тись; и як настбь 
вечір, буп'тям одін. 


34 Чбвен же був|вбрячи:: 


нв'чбвна, "п кійнбо 
що воді; щоб йти. до 


30 | Та, бічивши 
сильний вітер, зля- 
кавь, и, почавши 
тонути, кричав, ро- 
Господя, 


стивши | Исуса. 


уже сербд моря, нієпаєймено. | - 


било іого: еФрлями: 


35. Йсує «же. про- 


бо ван був про. стяг збраз: рупуувто- 


и речі до 


пив іогб; 


25 У четверту жіібго: Маловіре, пато 


еторбжумнобчи, 
.шбв до вих 


ва Ву ававвй 


-|всумийвся вой? 


суе, 2-Й як. увійшлй 


вони в чом зучик 


вітер... 


45 


бедителия | 

33 А що булі в шись рече до них 
човні, пристуюйвши| Чого ж се и ви 
ноклонелись іону; переступаєте зіпо- 
кажучи: Йстино Бо- відь Божу ради 

жий б всі. переказу вашого? 
з: й,  поплівши, | 4 Бог о заповідав, 
прабудй зоні в. зби- | глагблючи: Поважай 
лю Геншеарецьку. |батька твого й ші- 
35  Н  повнівни(тір, и: Хто «надів 
ібго ланешні: люде, батька або матір, 
послали | по г всій|нехай ушре смертю. 
тій окблиці, япривб-| 5 Ви ж кажете: 
дили до ібго -всіх|Хто скаже бітькові 
недужих; або матері: Дар, 
36 и благіли іогб, чим би з мене, поко- 

щоб тількі приторк- ристувавея, 
мутясь ім до краю| 6 то й не поважай 
одбжи іегб;и єкількі|батька шсвого або 
їх дотбркувалосі, матерн евові. Й зні- 
одужували. со Цаечили ви зановідь 
Біжу раду нербка- 

Голова ХУ. |зт вашого. 
7 Лнцеміри, добре 
Та прийщай до|прорік цьо вас И- 
Исусапиеьмбини- | сая, благдлючи: 

«а та Фарноєі в бру-| 8 Нарбд. сей при- 
салину, кажучи: ближується до мене 
2 Чего твої уче-|губіми своїми, и. 
ний переступають | стами мен шанує, 
нербкав старих? бе | сбрце ж іх длабке 

не мйють рук своїх, |від шбне.. 
ак їдять хліб. . | 9 Та ірно | вонй 
з Вік же оавів-|поклоцйються. ціні, 


«в 


но Св Матові. 
мавчіючи наук за-|й ви ще бев рбзуму 3 


невідо чоловічих. 
10 Й, прикликавши 
людей, рече до них: 
Єлухайте та й розу- 
мійте: | 
11 Не те, що йде 
в уста, еквернить 
человіка, а що ви- 
ходить, из уст, те 
сквернить чоловіка. 
12 Приступивши то- 
ді ученики, реклй до 
ібго: Чи знаєш, що 
Фарисеі, чувши. слб- 
во, поблазнились ? 
13 Він же оввав- 
шись рече: Усяка 
рослина, що | не 
наєаджував, Отець 
мій неббений, вико- 
- рениться. 
14 Не вважайте на 
рних: проводирі вони 


17 Чище не зрозу- 
міли, що щб вхб- 
дить в уста, нде. 
в живіт, й зверга- 
ється в одхіднйк; 
18 а те, що вихб- 
дить из уст, береться 
з серця, и вонб 
сквернить чоловіка. 


19 Бо в серця бе- 
руться ледачі думки, 
душогубства, пере- 
любки, блуд, крадіж, 
криве свідкуванне, 


хула. 


20 Оце що сквер- 


нить чоловіка; а істи 


непомивши рук, се 
не сквернить чоло- 
віка. | 

11 Вийшов тоді И- 
суе нввідтіля, и пе- 


сліші сліших. А коли рейшобв у Тирські та 
сліпий веде сліпого, в бидбиські сто- 
обидва впадуть  у|Рони- 


яму. 


22 Коли се жінка 


15 Озвався ж Петр | Ханйнка дрийшай з 


и каже до 


ібго:|тих грянйщь, и кри- 


Виясни нам сю при-|чала до ібго, кажу- 


повість. 


чи: Помилуй мене, 


16 Исус же речі: Чиї Гбсподи, сйну Да- 
57. 


, 


видів; дочка моя 
тяжко біснується. 

23 Він же не від- 
- кавав ій ні слова. 
И приступивши уче- 
ники іогб, благали 
іогб, кажучи: Відпу- 
сти ії: бо кричить 
за нами. 

24 Він же дбзвав- 
шись рече: Послано 
мене тількі до загуб- 
лених овечок дому 
Ивраїілевого. 
25 Вона ж, при- 
ступивши,  покло- 
нилась іому, кажу- 
чи: Господи, помо- 
жи міні. | 

26 Він же озвав- 
шись рече: Не гое 
диться взяти в ді- 
тей хліб, и кйнути 
собакам. 

27 А вона каже: 
Так, Гбеподи; тількі 
ж и собаки ідять 
кришкй, що падають 
из стола в госпо- 
даря іх. 

28 Тоді озвавсь Й- 
сус и рече до нбї: 
Жено, велика віра 
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твоя: нехай станеть- 
ся тобі, як бажаєш. 
И одужала дочка і? 
з тогб часу. 

99 ИЙ  перейшбв- 
ши Йсус иввідтіля, 
прийшов близько до 
моря КГалилейсько- 
го, и, зійшбвши на 
гору, сів там. 

30 Й поприхбдило 
40 ібго пребагато 
людей, маючи з со- 
ббю кривих, сліпих, 
німих, калік и ба- 
гацько йнших, та Й 
клали їх у ногах в 
Исуса: м сцілив іх; 

31 так що люде 
дивувались, бачив- 
ши, що німі гово- 
рять, каліки здо- 
рдві, криві хбдять, 
а сліпі бачять; и 
прославляли | Ббга 
Ивраілевого. 

32 Исус же, по- 
кликавши  учеників 
своїх, рече: Жаль 
міні людей: бо вже 
вони три дні пробу- 
вають зо мнбю, и 
не мають що істи; и 
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не хочу відпустити 
їх голодних, щоб не 
помліли на дорбзі. 
33 И кажуть іому 
ученикй іого: Де ж 


Голова, ХУІ. 


| розреходняи та- 
кбж Фарисбі та 


нам узяти стількі | Садукбі и, спокушу- 


хліба в пустині, щоб 
нагодувати  стількі 
народу? 

34 Йрече ім Йсує: 
Скількі хлібів маєте 
ви? Вонй ж кажуть: 
Сім, та кілька рибок. 

35 Й ввелів нарб- 
дові посідати на 
землі. 

36 И, взЯвши сім 
хлібів та рибу, оддав 
хвалу, ламав и да- 
вав ученикам своїм, 
а ученикй нарбдові. 

37 И іли всі, и по- 
наідались; иназбира- 
лиостанків лдманого 
сім повних кошиків. 

38 А тих, що іли, 
булб чотири тисячі 
чоловіка, опріч жі- 
нок та дітей. 

39 И, відпустивши 
народ, увійшов у ч6- 
овен, та й прибув 
гряниці Магдальскі. 


ючи, бажали від іб- 
го, щоб показав ім 
ознаку з неба. 

2 Він же озвавшись 
рече ім: Як настане 
вбчір, ви говбрите: 
Погода; бо червбо- 
ніється небо. 

3 А вранці: Сбгбд- 
ні явпогідь; бо небо 
червоніє та хмарить- 
ся. Лицеміри, лице 
неба вмівте познава- 
ти, а ознак часу не 
можете? 

4 Кбдло лукаве та 
перблюбне | ознаки 
шукає; и овнака не 
дасться іому, хиба 
тількі овнака ІЇбни 
прорбка. Й, покйнув- 
ши іх, пійшов, 

5 ИЙ перепливши 
ученики іогб на той 
бік, забули взяти 
хліба. 

6 Йсус же рече до 
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них: Гледіть, осте- 
регайтесь квасу Фа- 
рисейськогота Саду- 
кейського. 

? Вони ж мірку- 
вали собі, кажучи: 
Се, що не взяли ми 
| хліба. 

8  Постерігши ж 
Исус, рече до них: 
Що ви міркуєте собі, 
маловіри, що хліба 
не взяли? 

9 Хиба ще не зро- 
зуміли, та й не па- 
мятаєте пяти хлі- 
бів пятім тисячам, 
и скількі кбшиків 
набрали? 

10 ані семи хлібів 
чотирбм тисячам, и 
скількі кбшиків на- 
брали? 

11 Як се не розумів- 
те, що не про хліб 
я казав вам, остере- 
гатись квасу Фари- 
сЄйського та Саду- 
кейського? | 

12 Тоді зрозуміли, 
що не кавав остере- 
гатись квасу хліб- 
ного, а науки Фа- 


рисбйської та Саду- 
кейської. з 

13 Як же прийшов 
Исус у стброни Ке- 
сайриї Филипової, то 
питав учеників своїх, 
глагблючи: Хто я, 
кажуть люде, Син 
чоловічий? 

14 Вони ж скавали: 
Одні: Іоан Христи- 
тель; другі: Йлля; 
йнші ж: бремия абб 
один з пророків. 

15 Рече до них: Ви 
ж як кажете? хто я? 

16 Озвавшись Єй- 
мон Петр, каже: 
Ти всй Христбе, Син 
Ббга живого. 


17 Й озвавшись И- 
сус, рече до ібго: 
Блажен єси, Симоне 
сину Ібнин: бо тіло 
и кров не відкрила 
тобі, а Отець мій, 
що на небі. 


18 Скажу ж и я 
тобі: Що ти вси 
Петр, и на сбму 
камені збудую цер- 
кву мою, и ворбта 
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пекдльні не поду- 
жають ії. 

19 И дам я тобі 
ключі царства небе- 
сного; и що звяжеш 
на землі, буде звя- 
зане на небі; а що 
розвЯяжеш на вемлі, 
буде розвяЯзане на 
небі. 

20 Тоді наказав у- 
ченикам своїм, щоб 
не казали нікому, 
що він Исус Христос. 


91 З тогб часу) по- 
чав Исус виявляти 
ученикам своїм, що 
мусить ийти в Єру- 
салим, и багато тер- 
піти од старших, та 
архиєрбів, та пись- 
менників, и. бути 
овбитим, й встаті 
третбго дня. 

92 ИЙ взявши іогб 
Петр, почав доко- 
ряти іому, кажучи: 
Пожалься себе, Го- 
споди: нехай се не 
станеться тобі. 


23 Він же обер- 
нівсь и рече до Пе- 
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тра: Геть від мене 
Сатанб! ти блазниш 
мене: бо не гаддавш 
про Боже, а про чо- 
ловіче. 

24 Рече тоді Йсує. 
ученикам своїм: Ко- 
ли хто хбче йти елі- 
дбм за мибю, нехай 
відречеться себе са- 
мого, и візьме хрест 
свій, та Й идЄ слі- 
дбм за мибю. 

25 Хто бо хбче спа- 
сти душу свою, той 
погубить ії; хто ж 
погубить ану, свою 
ради мене, знайде ії. 

26 Що бо ва ко- 
ристь чоловікові, 
хоч би світ увесь 
здобув, а душу свою 
занапастив? абб що 
дасть чоловік у за- 
мін за душу своюн 

27 Прийде бо би 
чоловічий у славі 
Отця свогб в дангела- 
ми своїми; и тоді 
віддасть кожному по 
ділам іого. 

28 Истино глагблю 
вам: бсть дбякі між 
4 З 
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стойчими тут, що не 
вкусять. смерти, аж 
поки побачять Сйна 
чоловічого ; гряду- 
щогов маретві своїм. 


Голова, ХУПІ. 


і Д хз шість день 

бере Исує Петра, 
Якова, та Іоана бра- 
та іогф, и веде іх 
на гбру високу о- 
крбме, 

2 и переобравивсь 
пербд ними: и сия- 
ло (лице іогб які 
сбице, а одежа іогб 
стала біла як світло. 


3 Коли се явивсь 
ім Мойсей та Илля, 
розмовляючи з ним. 


з Озвався ж Петр, 
и рече до Исуса: 
Господи, дббре нам 
тут бути: коли хб- 
чеш, зрббимо тут 
три намети: один 
тобі, один Мойсеєві, 
а один Йллі. 


5 Ще вій говорів, 


аж ось ясна хмара 
отінила іх, и ось го- 
лос из хмари гла- 
гблючий: Се Син 
мій любий, що я 
іогб вподббав; іого 
слухайте. 


6 Зачувши се уче- 
ники припали лицем 
до землі, и поля- 
кались вельми. 


7. Й прийшовши 
Йсус, торкнув іх, и 
рече: Устаньте и не 
лякайтесь. 


8 Вонй ж знявши 
бчі ,свої, не бачили 
нікого, тількі одно- 
гб Исуса. 


9 Й, як ехбдили во- 
ни з гори, наказав ім 


| Йсус, глагблючи: Не 


кажіть нікому про. 
се видінне, аж поки 
Син чоловічий уста- 
не з мертвих. 

10Й питали в іого 
ученики іогб, кажу- 
чи: Що ж секджуть 
письменники, що Йл- 
ля мусить прийти 
попереду? 
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14 сус же оввів- 
шись рече ім: вже 
прийде попереду , 
налагодить усе. 

12 Я ж глагблю 
вам: Що Илля вже 
прийшов, та й не 
познали іогд, а зро- 
били на ібму, що 
схотіли. Так и Син 
чоловічий  терпіти- 
ме від них. 

13 Тоді зрозуміли 
ученикй, що глаго- 
лав ім про Іоана 
Хриєтителя. 

14 И, як прийшли 
вони до народу, при- 
ступив до ідго чо- 
ловік, припавши іо- 
му до ніг и говб- 


рячи: 
15 Господи, поми- 
луй могб  єйна: 


він бо місячник, и 
тижко мучиться: пд. 
часту бо падає в 
огбнь, и пбчасту в 
вбду. 

16 И привів я іогб 
до учеників твоїх, 
та Й не змогли вони 
вцілити іогб. 


17 Оввався ж Исус 
и рече: 0 кбдло 
и|невірне та рбзво- 
ротне! Дбки буду 
з вами? добки тер- 


пітиму вас? При» 
ведіть «міні 0/ іого 
сюди. 


18 И погровіві іому 
Исує, и вийшов з 
ібго диявол, и оду- 
жав хлопець 8 тогб 


часу. 
19 Прис йвши то- 
ді ученики до Йсуса, 


сказали на самоті: 
Чом не вмоглйи ми 
вигнати іогб? 

20 Йсус же рече 
ім: Через невіру ва- 
шу: йстино бо гла- 
голю вам: Колиб 
ви мали віри з зер- : 
но горчиці, то ска- 
зали б оцій горі: Пе- 
рейди звідсіля ту- 
ди; то Й перейде; 
и нічбго не буде не- 
мбжного вам. 

21 Се ж кбдло не 
виходить, як тількі 
молитвою та по- 
стом. 
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22 Як жепробували 
вони в Галилеі, рече 
до них Исус: Син 
чоловічий буде ви- 
даний у руки людям; 

23 и вбьють іогб, 
а третіго дня він 
устане. Й васуміли 
вони вельми. 

24 Як же прийшли в 
Капернаум, присту- 
пан ті, що данину 

али, до Петра, и 
кі ли: Чи не дасть 
тель данини ? 

25 аже: Так. Й як 
увійшов у. госпбду, 
попередив іого Исус, 
глаголючи: Що ти 
думаєш, Симоне? з 
кого земні царі зби- 
рають данину? з 
своїх синів, ,чи 8 

их? 

26 Каже до ібго 
Петр: Ив чужих. Ре- 
че іому Исує : : То 
сини вільні. 

21 Тількі ж, щоб не 
блазнити нам іх, иди 

о мбря, та вакйнь 


удку, н першу рибу 
що пійміється, вівь- 


ми и, роззявивши 
їй рот, знійдеш. ста- 
тира; взявши іогф, 
дай їм ва мбне й за | 
себе. | 


Голова, ХУШ. 


Тог часу присту- 
пили ученики до 


Йсуса, кажучи: Хто 
більший у царстві 
небесному ? 

2 И, покликавши 
Исує "хлопйтко до 
себе, ноставив іого 
сербд них, 

3 и рече: Йстино 
глагблю вам: Коли 
ненавернетесь, та не 
станете як діти, то 
не ввійдете в цар- 
ство небесне. 

4 Оце ж, хто сми- 
риться з як хлопятко 
се, той більший у 
царстві небесному. 

5 ИЙ хто прийме 
одно таке хлопятко 
в имя моб, мене при- 
йма6. 

6 Хто ж зблаз- 
нить одногб 8 сих 
малих, що вірують 
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у мене, лучче іому, 
щоб повішено мли - 
нбве жбрно на шию 
ому, та й утбплено 

в глибині мбрській. 
7 Горе світові від 
пбблазней! треба бо 
- прийти пбблазням ; 
тількі ж гбре тому 
чоловікові, що через 
ібго поблавнь при- 
ходить! 

8 Коли ж рука 
твоя або нога твоя 
блазнить тебе, відо- 
тий її, та Й кинь од 
себе: лучче тобі 
ввійтй в життє кри- 
вим або калікою, 
ніж мавши дві руці 
чи дві нозі, бути 
вкйинутям ув огопь 
вічний. 

9 Й коли бко твоє 
блазнить тебе, ви- 
орви іогб, та й кинь 
од, сббеї лучче, тобі 
увійти. в життв од- 


нобким, дніж мав- 
ши дві бці, бу- 
ти о вкйнутим ув 


огнянб пекло. 
10 Гледіть, щоб не 
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погордувати одним 
из малих сих: гла- 
голю бо вам : Що дн- 
гели Їх на небі по 
всяк час бачять ли- 
це Отця мого ооо 
ного, 

ЛИ бин бо чоловічий 

ийшов епасати за- 
гублене. 

12 Як вам здабться 9 
коли буде в якого 
чоловіка сбТня ове- 
чок, та заблудить 
одна в них, чи не 
покине він девять- 
десйт и дбвять, та 
не пійде в гбри, и 
не шукатиме заблу д- 
ної? 

13 Й коли  до- 
ведеться - овнайти 
ії, йстино глагблю 
вам: що веселиться, 
над нєю більше ніж 
над девятьдесят и 
девятьма, що нева- 
блудили. 

14 Так нема вблі 
пербд, Отцем вашим, 
що на небі, щоб за- 
гинув один яз сих 
малих. 
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15 Коли ж погрі- Отця мого, що на 


шить  прбти тебе 
брат твій, иди и об- 
личи іогб між то- 
ббю и ним самим. 
Коли послухав тебе, 
здобув  вей брата 
трогб; 

16 коли ж не по- 
слухав, візьми 8 со- 
ббю ще одного абб 
двох, щоб при устах 
двох  свдків, або 
трех, стало кобжне 
елово. 

17 Коли ж не по- 
слухав Їх, скажи 
церкві. Коли ж и 
церкви не послухав, 
нехай буде тобі, як 
цоганин и митник. 

18 Истино глагблю 
вам: Що взвяжете 
на землі, буде звяза- 
не на небі; а щброз- 
вяжете на землі, бу- 
де розвязане на небі. 

19 Знов глагблю 
вам: Що коли двбе 
з вас згодяться на 
землі про всяку річ, 
якбі | просйтимуть, 
станеться ім від 


небі. 

20 Де бо двбє абб 
трбезберуться в имя. 
моб, там я посе- 
ред них. 

21 | Приступивши 
тоді Петр до ібго, 
рече: Господи, скіль- 
кі рав грішитиме 
проти мене брат мій, 
ия прощатиму іому ? 
до семи раз? 

22 Рече іому Исус: 
Не кажу тобі: До 
семи раз, а: До сім- 
десЯйт раз семи. 

23 Тим же то у- 
нодобилось царетво 
небесне чоловіку ца- 
реві, що єхотів 
узяти  перблік од 
слуг своїх. 

24 Як жепочав бра- 
ти, приведено іому 
одного, що завинив 
іому десять тисяч 
талантів. 

25 Як же не мав 
він, що віддати, зве- 
лів, пан іогб прода- 
ти іогб, и жінку 
іогб, и дітбії, и все 
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що мав, та Й від- 


діти. | 
26  Упавши тоді 
слуга,  поклонйвся 


іому, кажучи: Пане, 
потерпи міні, и все 


тобі віддам. 

27 Змилосб дився 
ж пан елугиг того, 
відпустив іого, и 
простяв іому довг. 

28 Слуга ж Той, 
вийшовши, знайшов 
одного з товаришів, 
своїх, що завинив 
іому сбтню денариів; 
и, вхопипши (іогб, 
давив, кажучи: Від. 
дай міні, що винен. 

29 Упавши тоді то- 
вариш іого в нбги 
їому, благав іогб, 
кажучи: Потерпй, 
міні, и все віддам 
тобі. 

30Він же не схотів, 
а відійшбвши уки- 
нув іогб в темницю, 
поки віддасть довг. 

31 Бачивши ж то- 
вариші іогб, що ста- 
лось, жалкували 
рельми, и пійшбвши 


сказали свобму па- 
нові все, що сталось. 

32 Тоді призвавши 
іогб пан іогб, рече 
іому: Слуго леда- 
чий, | увесь довг 
той простив я тобі, 
як благав єсй менє: 

33 чи не слід булб 
й тобі помилувати 
товариша твогб, як 
иятебе помилував? 

34 ИЙ розгнівйв- 
шись пан іогб, пе- 
редав іогб мучите- 


лям, аж пбки від- 
дасть увесь  довг 
іому. 


35 Так и Отець 
мій небесинй роби- 
тиме вам, як не 
прощатимете кбжен 
братові свовму від 
сердець ваших про- 
вин іх. 


Голова ХІХ. 


ИЄС сталось, як скін- 
чив Йеус ці сло- 
ва, вийшов він 8 
Галилбі, и прийцібв 
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бЄваінгелня 
у грянйці Юдейські,|лів Мойсей давати 
за Іорданию. | розвідний лист и 
9 Й йшло слідом за розвбдитись из нею? 
ним пребагато нарб- 8 Рече ім: Що Мой- 
ду, и вйгоїв їх там-|сбй вадля жорстб- 
3 ИЙ приступили 0 |кости сердець ва- 
ібго Фарисеі, споку- ших дозвблив вам 
шуючи іогб, и ка- розвддитись из жін- 
чи іому: Чи го- ками вашими; у п0- 
диться чоловікові чині ж не булб 
розвбдитись из жін- | так. 
кою свобю за веяку| в рлагдлю ж вам: 


вину Що, хто розведеть- 

Бін же озвався з жінкою свобю, 
хиба за перблюб, та 
ожбниться з йншою, 
робить перелюб; и 
хто 8 розвідкою 
ожениться, рббить 
перелюб. 


10 Кажуть То ї у- 
ченики іого: оли 
така справа чолові- 
ка 8 жінкою, то не 
дббре женитись. 


11 Він. же рече їм: 
Невсі вміщають сло- 
во се, а кому дано. 

12 беть бо екопці, 
що з утроби мате- 
риної родйлись так; 
и е скопці, що ско- 
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ви не читали, що 
хто втворив у по- 
чині, мужчиною й 
жбенщиною втворив 
іх? 

5 Й рече: Тим чо- 
ловік покине батька 
й матір та-пригор- 
неться | до, жінки 
свові, будуть У 
двбх тіло одно. 

6 Так що вже" не 
двбе, а тіло однд- 
Оце ж, що Бог злу- 
чив, чоловік нехай 
за розлучув. 

Кажуть , вони 
ому: НА що ж вве- 


бот опт тт 


« по Св. Матебєві. 


ч 


пйлись од людЄй; и| життє, держй ва- 


в екопці, що скопили 


«себе вадля цщаретва 
- небесного. Хто мо- 


же змістити, нехай 


. містить. 


43 Тут поприводи- 
ли до ібго діток, 
щоб цоложив руки 
на них, та помолив- 
ся; ученики ж за- 
кавували ім. 

14 Йсус же рече: 
Пустіть дітбк, не 


" вупиняйте іх прий- 


ти до мене: бо та- 
ких царство  не- 
бесне., 

15 ИЙ, положивши 
руки на них, пійшбв 
звідтіля. 

16 Й ось один, 
приступивши, каже 
іому: Учителю бла- 
гий, що доброго ро- 


. бити міні, щоб мати 


життв вічне? 

17 Він же рече до 
ідго: Чого ти звеш 
мене благим? ніхто 
не благий, тількі о- 


бажавш увійти 


повіді. 

18 Каже до ідго: 
Котбрі? Йсує же 
рече: Оці: Не вби- 
вай, Не роби пе- 
релюбу, Не крадь, 
Не свідкуй криво, 
19 Поважай батька 
твого и матір, и: 
Люби ближнЄєго тво- 
го як себб самбго. 


20 Каже іому мо- 

лодець: Все се хо- 
ронив я в малку 
мого; чого ще пе 
достав міні? 


94 Речб до ібго 
Исус: Коли хобчеш 
бути звершений, иди 
продай, щб маєш, 
и дай зуббгим, и 
матимеш скарб на 
небі; и приходь, та 
й шди слідом за 
мибю. | 

29 Як же почув 
молодець єе слбво, 
одійщбв засмутив- 
шись: бо мав до- 


с дйн, Бог. Коли жістатки великі. 
в| 23 Йсус же рече 
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до учеників " своїх: 
Истино глагблю вам: 


Що тяжко, багатому 
ввійти їв царство 
неббсне. 


24 Знов же глаго- 
лю вам: 6гше вер; 
блюдові кріз ушкб 
гблки пройти, ніж 
багатому в царство 
Ббже ввійти. 

25 Почувши ж у- 
ченики іогб, диву- 
вались вЄльми, ка- 
жучи: Хто ж змбже 
спастися? 

26 Иеус же, гля- 
нувши, рече им: У 
людей се не мож- 
ливе, у Бога ж все 
можливе. 

27 Озвавсь тоді 
Петр и каже до 
ібго: Ось ми поки- 
нули все, та й 
пійшли 0 шслідбм вза 
тоббю; що ж буде 
нам? 

28 сус же речє 
до них: Йстино гла- 
гблю вам: Щео ви, 
пійшбвши слідбм за 
мнбю, у новона- 


етблі 


станню, як сяде Ємн 
чиловічий на пре- 
г слави свобі, 
сйдете  такбж на 
дванадцяти престб - 
лах, судячи дванад-. 
цять родів Израї- 
левих. 

29 Й кбжен, хто по-: 
кинув доми, абб бра- 
тів, абб ебстер, абб 
батька, абб матір, 
абб жінку, абб дітей, 
або поля Ь задля 
имй мого, в ебтеро 
прийме, и життє віч- 
не осяЯгне. 

30 Тількі ж миб- 
гі  перві | будуть 
останні, а остан- 
ні перві. 


Голова ХХ. 


Пане бо цар- 
ство небесне чо- 
ловіку господареві, 
що вийшов рано в 
ранці наймати ро- 
бітників | у 1 вино- 
градник евій. 

2 Й, згодившись из 
робітниками по де- 
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нарию на день, пі- 
слав іх У виноград- 
ник свій. 

3 И, вийшовши ке- 
лб третбї години, 
побачив инших, що 
(стояли на торгу без 
діла, 

4 и реч до них: 
Идіть и ви в вино- 
градник, и що буде 
право, дам вам. Вони 
й пійшли. 


5 Вийшовши знов 
коло шестої и девя- 
тої години, зробив 
так само. 

6 Вийшовши ж ко- 
, абодинадцятої годи- 


ни, знайшов йнших,. 


що стойли бев ді- 
ла, и рече до них: Чо- 
гб тут стоїте увесь 
день без діла? - 

7 Кажуть вони іо- 
му: Бо ніхтб не най- 
няв нас. Рече він 
ім: Идіть и вив ви- 
ноградник, и що бу- 
де право, одержите. 

8 Як же настав 
- вечір, рече пан вино- 


градника прикащи- 
кові своєму: Поклич 
робітників, та роз- 
дай ім заплату », по- 
чавши від останніх 
аж до первих. | 

9 И прийшовши ті, 
що колб одинідця- 
тої години, взяли по 
денарию. 

10 Прийшбвши ж 
перші, думали, що 
більше візьмуть; та 
взяли й вони по 
денарию. 

11 Й взявши вони, 
нарекали на госпо- 
даря, 

12 говбрячи: Що 
сі останні одну го- 
дину робили, и зрів- 
нЯяв єси іх из нами, 
що вносили тяготу 
дня и жар. 

і3 Він же озвав- 
шись рече одному 
з них: "Друже, не 
кривджу тебе: хиба 
не ва денария зго- 
дився всей 80 мибю? 

14 Візьми своє, та 


Й иди: я ж хбчу и 
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сЄму останнбму да- 
ти, що й тобі. 

15 Хиба ж не віль- 
но міні робити, що 
хочу, з добром моїм? 

того твоб бко 
лихб, що я добрий? 


16 Так будуть 
останні перві, а 


перві останні: ба- 
гато бо званих, ма- 
ло ж вибраних. 

17 ИЙ йдузи Йсус у 
Єрусалим, узяв два- 
надцять учеників на 
самоту в дорбзі, и 
рече до них: 

18 Оце ми йдемб 
в брусалим; и вий- 
дадуть Сина чоло- 
вічого архиєрбям та 
письменникам, и осу- 
дять вони іогб на 
смерть, ||| 

19 и видадуть іогб 
поганам, щоб з ібго 
насміхались, та би- 
ли, та роспяли"; а 
третбго дня він вос- 
кресне. 

20 Тоді приступила 
до ібго мати синів 
З еведбевих из сина- 


ми своїми , кланяю- 
чись та просячи чо- 
гбсь у ібго. 

24 Він же рече до 
нбі: "Чого хобчені? 
Каже вона до ібго: 
Скажи, щоб сиділи 
оці два сини мої, 
один р по правиці 
твоїй, а другий по 
лівиці у | царстві 
твобму. 

22 Озвався ж Йсує 
и рече: Не знаєте, 
чогб просите. Чи 
змджете ви пити 
чішу, яку я питиму, 
и шхриститись хри- 
щеннем, яким я хри- 
щусь? Кажуть іому: 
змбжемо. 

23 ИЙ рече до них: 
Ви-то чашу мбю пи- 
тимете,и хрищеннєм, 
яким я хрищусь, хри- 
ститиметесь;  тіль- 
кі ж, щоб вам си- 
діти по правиці в ме- 
не ипо лівиці в мене, 
се не єсть моб дати, 
а кому приготов- 
лено від ОтпяЯя мого: 

94 ИЙ почувши де- 
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сять, реметвували на 
двох братів. 

25 Исус же, покли- 
кавши іх, рече: Ви 
знаєте, що в поган 
«князі панують над 
ними, ивеликі управ- 
ляють НИМИ. 

26 Не так же буде 
в вас: ні, хто хбче 
бути великим між 
овами, нехай. буде 
вам слугою; 

27 и хто хбче між 
вами, бути першим, 
нехай вам буде ра- 
- бом, 

28як Син чоловічий 
не прийшов, щоб слу- 
жено іому, а служи- 
ти, и датидушу свою 
викуп за мифгих. 

29 Й як виходили 
вони в Єрихбна, ий- 
шлоб елідби за ним 
багато нарбду. 

30 И ось двбе елі- 
пих, що сиділи над 
шляхи, почувши, 
що Исуєе иде кино, 

ичали, ка 

Понйлуй нас, 


31 Нарбд же сва- 
ривсь на них, щоб 
мовчали; а вонй ще 
більш кричали, ка- 
жучи: Помилуй нає, 
Гбсподи, сйну Да- 
видів. 

32 И зупинившись 
Исусу, покликав їх, 
и рече: Що хбчете, 
щоб вробйв вам? 

33 Кажуть ідму: 
Гбеподи, щоб дбчі 
наші відкрились. 

34 | Змилосердивсяж 
Ису с, доторкнувсь 
очей іх, и варав про- 
зріли бчі іх, и пій- 
шли вони слідбм за 
ним. 


Голова, ХХІ. 


як зближались 
до Єрусалиму, и 
прийшли в Вивеа- 
гию, догори Оливної, 
послав тоді Исїє 
двох учеників, 
2 глаголючи ім: И- 
діть у селб, що перед 
:|вами, и варав внай 


го дете ослицю привя- 


споди, сйну Давидів. вану и ослЯя з нею; 
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одвязавши, 
діть міпі. 

3 Й коли хто вам 
казатиме щі, ска- 
жіть: Що Господеві 
треба іх; зарав же 
відпустить їх, 

4 Сеж усе стйлось, 
щоб  еправдилось, 
щопромбвивпрорбк, 
глаголючи: 

5 Скажіть дочці 
Сибньскій: Ось царь 
твій . нде до тебе, 
тихий, и сидячий на 
гослі, и на осляті ей- 
нові підвяремного. 

6 Пійшобвши ж уче- 
ники, вчинили, як 
звелів ім Исус, 

7 и привели ослицю 
и осля, и положили 
на них одежу свою, 
та Й посадили іого 
зверху. 

8 Пребагіто ж на- 
роду простилали 0- 
дежу свою по дорб- 
зі; йнші ж різали 
віттє з дерева и 
встилали дорбгу. 

9 Нарбд же, що 
йшов попереду и по- 


приве- 


заду, поклйкував, 


говбрячи: Осйнна сй- 
нуДавидовому : Бла- 
гословен грядущий 
в имя Господнє; 
Осанна на вишинах. 

10А як увійшов вій 
у Єрусалим, здвиг- 
нувсь увесь гброд, 
говбрячи: Хто се та- 
кий? 

11 Нарбд же казав: 
Се Йсуе, прорбк из 
Назарета | Галилей- 
ського. | - 

12И прийшов псує 
у церкву Ббжу, и 
повиганяв усіх, що 
продавали да торгу- 


вали в церкві, и по- 


перевертав столи в 
міняльників, и ослб- 
ни в тих, що прода- 
вали голуби; 

13 и рече до них: 
Писано: Дом мій дбм 
молитви зватиметь- 
ся; ви ж іого зроби- 
ли "вертепом розбій- 
ників. і 

14 приходили до 
ібго в церкві еліпі 
й криві, и сціляв іх. 
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15 Бачивши ж ар- 
хиєрбі та письмен- 
ники чудеса, що він 
робив, и хлопят, що 
покликували в цер- 
кві, я казали: Осан- 
на сину Давидовому, 
розлютувались, 

16 и кавали до іб- 
го: Чи чуєш, що 
оці кажуть? Исус же 
рече ім: Так. Хиба 
ви ніколи не читали: 

о из уст немов- 
ляток и ссущих ви- 
рядив єси хвалу? 

17Й, покинувши їх, 
вийшов бсторонь ив 
города в Виванию; 
и пробував там. 

18 У ранці ж, вер- 


таючись у город, 
зголоднів. 
19 И, побачивши 


одну сиоківницію на 
дорові, прийшов до 
неї, и нічого не знай- 
шов на ній, тількі 
самб лйстє, и рече 
до нбі: Щоб нікбли 
з тЄбе бвощу не бу- 
аб до віку. Й зараз 
усбхла смоківниця, 
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20 Й бачивши уче- 
ники іогб, здивува- 
лись, кажучи: Як 
зараз. усбхла смоків- 
ниця! 

21 Исус же озвав- 
шись рече до них: 
Истино глаголю вам: 
Колиб ви мали віру 
и не сумнились, виб 
не тількі се смоків- 
ниці зробили, а колиб 
и сій горі сказали: 
Двигнись и кинься 
в море; станеться. 

22 Й все, чого ви 
просйтимете в мо- 
литві віруючи, одер- 
жите. 

23 А як прийшов він 
у церкву, поприхб- 
дили до ібго навча- 
ючого архиєреї та 
старші людські, ка- 
жучи: Якбю вла- 
стю робиш се? и 
хто дав тобі сю 
влаєть ? 

24 Йсус же озвав- 
шись рече ім: Цо- 
спитаю вас и я про 
одну річ, про котру 
як скажете міні, то и 
б 
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Євінгелня 
я скажу вам, якою| 30 -И, прийшбвиін 


властю се роблю. 
25 Хрищеннє Їоа- 
нове звідкіля булб: 
з неба, чи від лю- 
дей? Вонй ж мірку- 


до другого, рече так 
само. Він же озвав- 
шись сказав: Йду, 
Господи; та Й не 
пійшов. 


вали собі, говбрячи:|341 Котбрий з двох 


Коли скажемо: 
неба; то скаже нам: 
Чом же ви не віру- 
вали іомі? 

- 26 коли жекажемо: 

Від людей; то бої- 
мбся нарбду: всі бо 
мають Їодна за про- 
рбка. 

27 ИЙ  озвавшись 
скавадли Йсусові: Не 
знавмо. Речб ім и 
він: То Й я не скажу 
вам, якбю властю 
се роблю. | 

28 Ви ж.як ду- 
маєте? Чоловік мав 
двбе дітей; и, прий- 
шбвши до одногфб, 
речб: Дитино, иди 
сєгбдні роби в вино- 
граднику моїм. 

29 Він же озвав- 
шись скавав: Не 


З|уволив волю отця? 


Кажуть вони до ібго: 
Первий. | Речб ім 
Исує: Истино глагб- 
лю вам: Що митники 
та блудниці попе- 
редять ває у пар- 
ство Боже. 

32  Прийшбв бо 
Іоан до вас дорб- 
гою правди, и не 
вірували іомі; мит- 
ники ж та блудниці 
вірували іому; ви ж, 
бачивши, не одума- 
лись навпбслі, щоб 
вірувати іому. - 

33 Иншої припові- 
сти послухайте. Був 
один чоловік госпо- 
дарь, що насадйв 
залог ро лни». и 0б- 
городив їогб тином, 
и викопав у ібму ви- 


хбчу; опісля ж, оду-|нотбку, и збудував 


мавшись, пійшов. 


башту, ни віддав 


66 


по Св. Матеєвві. 


іогб  виноградарям, 
та Й відвіхав. 

34 Як же набли- 
"жйлася пора бвощу, 
післав він слуги 
свої до винограда- 
рів, узяти  овощі 
іого. 

35 И взявши вино- 
градарі слуг іогб, 
одного побили, дру- 
гого вбили, йншого 
ж укаменували. 

36 Знов післав він 
янші слуги, більш 
ніж перше; и вро- 
били ім так само. 

37 На останок же 
післав до них єйна 
свого, кажучи: По- 
. сербмляться |з сйна 
мого. 

38 Виноградарі ж, 
побачивши сива, ка- 
здли між соббю: Се 
наслідник; ходімо 
вбьемб іогб, та й 
заберемб | наслідде 
іогб. 

39 И, взявши іогб, 
викинули геть 8 ви- 
ноградника, та й у- 
били. 
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40 Як же прийде 
пан виноградника, то 
що зробить він ви- 
ноградарям тим? 

441 Кажуть вони до 
ібго: Аютих люто 
погубить іх, а вино- 
градник оддасть йн- 
шим  виноградарям, 


що  віддаватимуть 
іому | бвощ  лори 
свобі. 


42 Речбе до них И- 
сус: Хиба нікбли не 
читали в писаннях: 
Камінь, що відкину- 
ли будівничі, сей 
ставсяголовбю угла. 
Від Господа сталося 
се, и дивне вонб в 
очах наших ? 

43 Тим я глагблю 
вам: Що відніметься 
од вас царство Бб- 
же, и дасться нарб- 
дові, що робитиме 

вощі іогб. | 

45 ИЙ хто впадє на 
сей камінь,  розві- 
бьється; на кдго ж 
він упаде, роздавить 
того. і 

45 Й вислухавши 

5 є 
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архиербі. та Фари- 
сві приповісті іогб, 
догаддлись, що про 
них говорить. 

16  И, шукаючи 
вхопити. іогб, опа- 
сувалися народу : бо 
мав іогб за прордка. 


Голова ХХП. 


Исзвізмнсь Иете, 
знов промовив до 

них - приповістями, 

глагблючи: 

2 Уподобилось цар- 
ство неббсне чоло- 
віку цареві, що 
нарядив весіллє си- 
нові свовму, 

3 и післав слуги 
свої кликати вапрб- 
шених на весілле; и 
не схотіли прийти. 

5 Знов післав йнші 
слуги,  говбрячи: 
Скажіть запроше- 
ним: Ось я обід 
мій наготовив; воли 
мої и годбване по- 
бито, и все налаго- 
джене; идіть на ве- 
сілле. 


5 Вонй ж, зане- 
хавши, пійшлй собі, 
одйн на хутір, дру- 
гий до свогб торгу; 

ба останні, взявши 


слуг іогб, знуща - 
лись из них, та Й 
повбивали.. 


7 Царь же, почув- 


ши, прогнівився, и, 


ціславиш військо 
свов, вигубив тих 
розбишак, и запалив 
гброд іх. 

-8 Рече тоді до слуг 
своїх: Весілле нала- 
годжене, запрошені 
ж не були достбіні. 


9 Идіть же на рос- 
хідні шляхи, и кого 
знайдете, запрбшуй- 
те на весілле. 


10 И вийшовши 
слуги ті на шляхи, 
віоріли, всіх, кого 
знайшли, й лихих и 
добрих; и було ве- 
сіллє повне гостей. 

11 Царь же, ввій- 
шбвши подивитись 
на гості, побачив там 
чоловіка, не одяг- 
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неного у весільню| 17 Скажй ж тепср 


одежу; 

12 и рече до ібго: 
Друже, як се увій- 
шов вей сюди, не 
мавши весільнбї оде- 
жи? Він же мовчав. 

13 Рече тоді царь 
до елуг: Звязавши 
іому ноги й руки, 
візьміть іого и ви: 
киньте в темряву 
надвірню: там буде 
плач и екреготаниє 
зубів. 

м Багато бо зва- 
них, мало ж ви- 
браних. 

15 Тоді пійшли Фа- 

рисбі, и радили раду, 
як би піймати іого 
на слові. 
716 Йвисилають до 
ібго учеників своїх з 
Мродиянами, гово- 
рячи: Учителю, знав- 
мо, що ти правди-1д 
вий єси, и на путь 
Божий правдою на- 
ставлявш, и ні про 
кдго не лбавш: бо 
не дивиєся на лице 
людей. 


нам; Як тобі зда- 
ється? годиться да- 
вати данину Кеса: 
реві, чи ні? 

18 Постеріг же Иеуе. 
лукавство іх, ирече: 
Що ви мене сиоку- 
шуєте, лицеміри? 

19 Цокажіть мі- 
ні гріш податкбвий. 
Вонй ж принесли 
іому денария. 

20 Й рече до них: 
Чиб обличче се й 
надпись? 

21 Кажуть іому: 
Кесареве. Тоді рече 
до них: Віддайте ж 
Кесареве Кесареві, 
а Боже Ббгові. 

22 И, вислухавши, 
здивувались, и, ЛИ- 
шивши іогб, тая 

23 Тогд Ж Аня п 
ступили до ібго 

дукбі, що кіжуть: 
нема воекресенна, 
и питали іого, 

24 говбрячи: учи- 
телю, Мойесєй ека- 
зав: Коли хто вмре, 
не мавши дітей, то 
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нехій | брат  іогб 
ожениться з жінкою 
іогб, ивоскресить на: 
сіннє братові ево- 
вму: 

25 Булб жунас сім 
братів; и первиї 
оженившись умер, 
и, не мавши насіння. 
похйнув жінку свою 
братові свобму; 

26 так само и дру- 
гий брат, и трейтій, 
аж до семого. 

27 Онісля ж усіх 
умерла й жінка. 

28 Оце ж у воскре- 
сбяню кому з семох 
буде вона жінкою 2 
всі бо мали ії. 

29 звався ж Исус 
и рече до них: Поми- 
лявтесь ви, не зна- 
ючи шписання, ані 
сили Ббжої. 

30 Бо в воскресен: 
ню не женяться, ні 


віддаються, а бу- 
дуть як ангели Бо- 
жі на небі. 


31 Про воскресєннє 


ч 


вам од Ббга, глагб- 
лючого: 

32 Я Бог Авраамів, 
и Бог Исаків, и Бог 
Яковів? Не єсть Бог 
Бог мертвих, а жи- 
вих. . 

33 Й слухаючи на- 
рбд, дивувався нау- 
кою іогб. | і 

34 Фарисбі ж, по- 
чувши, що він при- 
мусив Садукбів мов- 
чати, зібрались ради 
того. 

35 Й спитав одинз 
них, учитель вакб- 
ну, спокушую чи іо- 
го и кажучи: 

36 Учителю, кото- 
ра заповідь велика 
в закбні? 

37 Йеус же рече іо- 
му:Люби Гбеподабб-- 
га твогб всім серцем 
твоїм, ивеєю душбю 
твоєю, и всбю дум- 
кою твобю. 

38 Се перва и ве- 
лика заповідь. 

39 Друга ж подібна 


ж мертвих хиба ве їй: Люби ближндго 


читали, що сказано 


твого як себе самобго. 
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40 На сих двох за- 
повідях увесь вакби 
и прорбки стоять. 


ці Як же вібралясь 
Фарносеі, питав. іх 
Исуе, 


49 глагблючи: Що 


ви р думавте про 
Христа ?чий він син? 
Кажуть їому: Да- 
видів. 


43 Рече він да них: 
Як же се Давид зве 
іогб в дусі Госпо- 
дом, говбрячи: 

54 Рече- Господь 
Господбві | мовму: 
Сидій по правиці в 
мене, дбки поло- 
жу ворогів твоїх 
підніжком ніг твоїх? 

45 Коли ж Давид 
зве іогб Господом, 
то як же він син 
іому ? 

46 ИЙ ніхто не 
зумів іому відкавати 
ні слбва, и ні- 
хто з того часу не 
важивея питати іогб 
ніколи. 


Голова ХХІ. 


реє. тоді Йсує до 
народу, та до уче- 
ників своїх, 

2 глагблючи: Но 
Мойсеєвих  сідали- 
щах посідали пись- 

менники та Фарниеєбі. 

3 Тим усе, що ска- 
жуть вам держати, 
держіть и робіть; по 
ділам жеїхне робіть: 
говбрятьбо,и нербб- 
лять. 

і Вйжуть бо тяжкі 
обербмки, що. важко 
носити, икладутьлю- 
дям на плечі; самі ж 
и нальцем євоїм не 
хбчуть двигнути іх. 

5 Усі ж діла свої 
рбблять, щоб ба- 
чили іх люде: ши- 
рать илактериї свої, 
и побільшують поли 
в одежі своїй, 

6 и люблять перші 
місця на бенкетах, 
и перші. сідання по 
шкеблах, 

7 и витання на 
торгах, и щоб ввали 


си 
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їх люде: Учителю, 
учителю. 

8 Ви ж не зовіться 
учителями: один бо 
ваш учитель, Хри- 
стбе; усі ж ви 
брати. 

9 ИЙ отця не звіть 
собі на землі: один 
бо ОтЄець у вас, що 
на небі. 

10 ИЙ не взвіться 
наставниками: один 
бо в вас наєтавник, 
Христбе. 

"1 Більший же між 
вами ш нехай / буде 
вам слугбю. 

49 Хто ж нести- 
меться вгбру, прини- 
зиться; а хто прини- 
| виться, пійде вгбру. 

13 Горе жо вам, 
письменники та Фа- 
рисбі, ,Лицеміри! що 
зачинявте даретво 
небесне перед людь- 
ми: ви бо не вхо- 
дите, и тих, що 
вхбдять, не пускй- 
вте ввійти. 

14 Горе вам, пись- 
менники та Фари-! 


сбі, лицеміри! що 
жерете доми вде- 
виць, и задля виду 
довго мблитесь ; тим 
ще тяжчий приймете 
беуд- З 

15 Горе вам, пись- 
менники та Фари- 
сбі, лицеміри! що 
прохбдите море и 
землю, щоб зробити 
одного нововірця, и 
коли станеться, ро- 
бите іогб сйном пе- 
кла, удвоє гіршим 
вас. 

16 Гбре вам, прово- 
дирі сліпі, що каже- 
те: Хто клястиметься 
церквою, нічого; хто 
ж покленбться 36- 
лотом 
винуватий! 

17 Дурні и сліні: 
що бо більше: 30- 
лото, чи церква, що 
освячув зблото? 

18 И: Хто клясти- 
меться жертівнею, 
нічого; хто ж покле- 
неться ааром, що на 
ній, винуватий. 

19 Дурні и сліпі; 
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| по Св. Матеєвві. 
що бо більше: дар, |щаєте зверху чашу 


чи  жертівня, 
освічує дар?. 
20 Оце ж, хто кле- 
неться 0 жертівнею, 
кленбться нбю и 
всім, що зверху неї, 
2і Й хто кленаться 
церквою, кленЄться 
нею и тим, хто живе 


в ній. 
29 Ихто кленеться 
небом ,  кленеться 


престблом Божим и 
тим, хто сидить на 
нім. 

23 Горе вам, пись- 
менники та Фари- 
сві, лицеміри! що 
даєте десятину з мя- 
ти, и кропу, и кмину, 
а залишили важніще 
в вакбні: суд, и ми- 
лость, и віру. Се по- 
винні булиробити, да 
й того не залишати. 

24 Проводирі сліпі, 
що відціджуєте ко- 
мара; верблюда ж 
тантаєте. 

25 Горе вам, пись- 
менники та Фарисєі, 


лицеміри! що очи- 


що|и блюдо, у середині 


ж повні вони вдир- 
ства та неправди. 

26 Фарисбю сліпий, 
очисти перш сере- 
дину чаши и блю- 
да, щоб. и верх іх 
стався чистий. 

27 Гбре вам, пись- 
менники та Фари- 
сбі, лицеміри! що 
подббитесь гробам 
побіляним, що звер- 
ху являються гар- 
ними, в середині ж 
пбвні кісток мер- 
твих и веякої не- 
чисти. 

28 Так и ви зверху 
являєтесь людям 
праведні, в середині 
жо пбвні  лицемір- 
ства та беззакбння. 

29 Горе вам, пись- 
менники та Фари- 
ебі, лицеміри! що 
будувте гроби про- 
років та украшаєте 
памятники  правед- 
ників, 

30 и мовляєте: Ко- 
либ ми були ва ча- 
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сів батьків наших, 
не булі б спільни-|Й 


ками їх у крові про- 


рбків. 

31 Сим же свід- 
куєте самі на сббе, 
що ви сини тих, що 
вбивали прорбків. 


32 Й видопдвнюйте 
міру батьків ваших. 


33 Змії, кбдло га- 
дюче, як утічете 
від осуду пекбль- 
ного? 

34 Тим же то ось 
я посилаю до ває 
прорбків, и мудр- 
ців,и письменників, 
и одних в них повби- 
вієте та пороспи- 
наєте, а йнших би- 
тимете по школах 


ваших, та гонити- 
мете від гброда в 
гброд: 


85 щоб упала на 
вас уся кров правед- 
на, пролита на вемлі 
від крові Авеля пра- 
ведного | до крові 
Захариї, сина Ва- 
рахиїного, що вби- 


ли ви між церквою 
жертівнею. 

36 Истино глагблю 
вам: Все те прийде 
на кбдло се. 

37 брусалиме, бру- 
салиме, що повби- 
вав єси прорбків, и 
покаменувів нбела- 
них до тебе! скількі 
рав хотів я зібрати 
дітей твоїх, як курка 
збирає ку рчат своїх, 
під крила, и не схо- 
тіли! 

38 Оце ж оставля- 
ється вам дом ваш 
пустий. 

39 Глаголю бо вам: 
Не побачите мене 
від нині, аж поки 
скіжете; Благосло- 
вен  грядущий в 
имя Господнє! 























Голова ХХІУ. 
Йантовах Йсуе, 
пійшов из цер- 


кви; и приступили 
ученикй їіогб, цо- 
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казатя іому будівлю 
деркбвну. 

9 Йсус же речє ім: 
Чи бачите се все? 
Нетино глагблю вам: 
Не востанеться тут 
камінь на камені, 
щоб не зруйновано. 
3 Як же сидів на 
горі Оливній, попри- 
ходили до ібго «уче- 
ники самотбю, кажу- 
чи: Скажи нам, коли 
се буде? и якйй 
знак твого приходу |! 
и кінця світу? 


4 Й озвавшись И- 
сус, рече ім: Гле- 
діть, щоб хто не звів 
вас. 

5 Багато бо при- 
ходитиме | в имя 
моб, кажучи: Я 
Храстбе; и введуть 
многих. 


6 Чутимете ж про 
вбйни и слухи про 
вбйни; гледіть же 
не трівбжтесь: му- 
сить бо все статись, 
та се ще не конець. 

? Бо встане нарід 


на нарід и царетво на 
царство, и буде го- 
лоднеча, и пбмір, и 
трус по місцях. 

8 Все ж се почин 
гбря. 

9 Тоді видавати- 
муть ває на муки, 
и вбиватимуть ває; 
и вненавидять вас 
усі народи  вадля 
имя могоб. 

10 И тоді поблаз- 
няться | мибгі, и 
видаватимуть одяб 
"дногб, и ненавидіти- 
муть одно 'дного. 
11 И багато лже 
прорбків устане, и 
зведуть мибгих. 


12 И, задля намно- 
ження бевгакбння, 
прохолоне любов 
многих. 


13 Хто ж видер- 
жить до останку, 
той спасбться. 


14 Й проповідува- 
тиметься ся єван- 
гелия 0 царства по 
всій вселенній на 
свідкування всім на- 
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родам; и тоді при- 
йде конець. 

15 Оце ж, як по- 
бачите гидоту спу- 
стіння, що .еказав 
Данніл пророк, сто- 
ячу на міці евя- 
тому (хто читає, не- 
хай розуміє;) 

16 тоді, хто в Юдеї, 
нехай втікає на гори; : 

17 Хто на криші, 
нехай незлавить узя- 
ти що в хати евобі; 

18 "и хто в полі, 
нехай не вертається 
навйд увяти одежу 
свою. 

19 Гореж важейм 
и годуючим під той 
час! | 

20 Моліться ж, щоб 
не - довелбсь вам 
утікіти зимою, ані 
в суботу: 

21 буде бо тоді 
мука велика, якбі 
не було від настання 
світу до сбго часу, (т 


«и не буде. 
92 ИЙ коляб тих 
днів не вкордчено, то 


жодне 6- тіло не спа- 
слбся; тількі ж за- 
для вибраних о- 
роченібудуть дні тиї. 

23 Тоді, коли хто 
вам скаже: Дивись, 
ось Христбе, або би- 
де; не йміть віри. 

24 Устануть бо 
лжехристи и аже- 
пророки, и давати- 
муть ознаки великі 
и дива, щоб, коли 
можна, звести Й ви- 
браних. 

25 Оце ж нанеред 
сказав я вам. 

26 Коли ж скажуть 
вам: Ось він у пу- 
стині; не виходьте; 
Ось він у комбрах; 
не діймайте віри. 

27 Бо, як блискавка 
вихОдить ві сходу 
та сйє аж до за- 
ходу, так буде и 
прихід Сйна чоло- 
вічого. 

- Де бо в труп, 

, ізбиратимуться 
бра 

29 ИЙ зарав після 
гдря днів тих сонце 
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померкне, и місяць не|близько /| під две- 
даватиме світла ево- | рима. 
го, и зорі попада-| 34 Истино глагблю 
ють из неба, й сйли|вам: | Не перєйде 
небесні захитаються. рід єей, як усб теє 
30 Й тоді явиться|станеться. 
"ознака Сйна чоло-| 35 Небо й вемля 
вічого на небі; Н(пербйде, слові ж 
тоді заголосять всі мої не перейдуть. 


бічять Сіна чолові. |, 39 Про дешь же тої 
и годину ніхто .не 


Р 
ее ана знана знає, ні ангели не- 
хмарах неоєсних ні ссоні, | тількі сам 
силою и славою ве- 0 тбць чі 


ликою. - МРАР 
31  И пішлб він| 37 Як же дні Ноя, 
Ангели евої в голос- |ТА буде й прихід 
ран , Сина чоловічого. 
ним гуком трубним,| ; 
и позбирають вони| 38 Бо, як були за 
вибраних їіогб від|днів, пербд потбпом, 
чотирох вітрів, од|що їли, и пили, же- 
кінців неба до кін-|Нились, й віддава- 
ців іого. лись, аж до дня, 
39 Від смоківниці| 307 Увіншов Ной 
ж навчіться припо-| У Бовієї» 
вісти. Коливжевітте| 39 та й не знали, 
ії стане мякбе и пу-|аж прийшла пбвідь 
стить листє, знайте, |й познбсила всіх; 
що близько літо. |так буде и прихід 
33 Так сймо й ви:| Сина чоловічого. 
як оцб все побачи-| 40 Тоді буде двбє 
те,  відайте, шщо|в нблі; один візь- 
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бвінгелня - 
меться, а один зо-|застане, що рббить 


ставиться. 

М Дві молбтимуть 
на жорнах; 0 одна 
візьметься, а одна 
зоставиться. 


42 Отб ж пильнуй- 
те: бо не знаєте, 
котброї годйни Го- 
сибдь ваш прийде. 

13 Се ж відайте, 
що колиб господарь 
знав, у яку сторбжу 
прийде злодій, то 
пильнував би, та Й 
не попустив би під- 
копати хати свові. 

44 Тим же Й ви 
будьте готбві: бо 
тіві години, як ине 
думаєте, Син чоло- 
вічий прийде. 

15 Який єсть вір- 
ний слуга и розум- 
ний, що поставив 
пан іогб вад челяд- 
дю свобю, щоб роз- 
давав ій харч у 
пору? | 

46 Щасливий той 
слуга, котрого прий- 
шовши пан (|ї1іогб, 


так. | 

47 Истино глагблю 
вам: Що поставить 
іогб над усім Ддо- 
бром своїм. 

18 А котбрий лу- 
кавий слуга каза- 
тиме в сєрці ево- 
ім: Забариться мій 
пан прийти, 

19 та Й зачне бити 
своїх товаришів, та 
істи й пити 8 пея- 
ницями; 7 

ач 

50 то прийде пан 
того | слуги дня, 
якбго не сподівавть- 
ся, и години, якої 
не відає, 

51 та Й відлучить 
іогб, и дблю іогб 
з лицемірами поло- 
жить: там 0 буде 
плач и скреготаннє 
зубів. 


Голова ХХУ. 


Тед уподобиться 
царство неббсне 
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десяти дівчатам, що, 
взявши лЯмПпи свої, 
вийшли назустріч 
женихбві. 

2 Пять же були з 
них розумні, апйть 
необачні. 

3 Котрі  необач- 
ні, взявши  лЯмпи 
свої, не взяли 8 со- 
ббю олії. 

« Розумні ж увяли 
олії в пляшечки свої 
з лямнами своїми. 


5 Якже жених ба- 
грився, задрімали всі 
та й поснули. 

6 0 півночі ж по- 
став крик: Ось же- 
них иде; виходьте 
назустріч іому. 

7 "Тоді повстава- 
ли всі дівчата тиї, 
та й украєйли лЯямпи 
свої. 

8 Необачні ж кава- 
ли до до розумних: 
Дайте нам олії ва- 
шої; бо лямпи наші 
гаснуть. 

9 Відказали ж ро- 


не стало нам и 
вам; а йдіть лучче 
до тих, що прода- 
ють, та й купіть 
собі. 

10 Як же йшли 
вони купувати, 
прийшбв жених; и 
що були готові, 
увійшли 8 ним на 
весілле; и зачинено 
двері. 

11 Опісля ж прихфб- 
дять й йнші дівчата, 
та Й кажуть: Гб- 
споди, Гбсподи, від- 
чиний нам. 

12 Він же озвав- 
шись рече: Иестино 


глагблю | вам: Не 
знаю вас. 

13 Отйим же то 
пильнуйте: бо не 
знаєте дня, ні го- 


дини, коли Син чо- 
ловічий прийде. 

14 Бо, як чоло- 
вік, відвіжджаючи, 
прикликав слуги 
свої, и передав ім 
достітки свої, 


зумиі  говбрячи Щоб | 15 щ одному дав 
і 25 


«Євднтелня 


пять талантів, дру- 
гому два, йншому ж 
одін, кбжному по 
іогб еназі, та й відь- 
їхав зараз. 

16 Шишовши ж той, 
що взяв пять талан- 
тів, орудував ними, 
и придбав других 
пять талантів. 

17 Так само и той, 
що два, придбав и 
він других два. 

18 Той же, що взяв 
один,  пійшовши, 
закопав у землю, й 
сховав еріблб пана 
свого. 

19 По дбвгому ж 
часу, приходить пан 
слуг тих, и бере 
перелік из них. 

20 Й приступивши 
той, що взяв пять 
талантів, приніс и 
других пять талан- 
тів, говорячи: Пане, 
пять талантів міні 
передав всей; ось 
других пять талан- 
тів придбав я ними. 

241 Речб ж до ібго 


нан іого: Гаразд, 
слу го добрий и вір- 
ний: у малому. був 
єсй вірен, над мно- 
гим поставлю тебе. 
Увійди в радощі па-. 
на твого. 

22 Приступивши ж 
и той, що ввяв 
два таланти, сказав: 
Пане, два таланти 
міні передав вей; 


|ось других два та- 


ланти опридбав я 


ними. 
28, Рече до ібго пан 
іого: Гаразд, аю 
-Їдббрий и вірн 
у малбму був єси ві- 
рен, над мибгим по- 
ставлю тебе. Увійди 
в радощі пана твого. 


24 Приступивши ж 
и той, що взяв один 
талант, сказав: Па- 
не, знав я тебе, що 
жоретбкий єси чоло- 
вік, що жнеш, де не 
сіяв, И збиравш, де 
не росениіву, 

25 м, злякавшись, 
пійшов сховав твій 
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талант у землі. Оце 
ж маєш твоб. 

26 Озвався ж пан 
іогб и речб до ібго: 
Лукавий слуго н лі- 
нивий, знав всй, що 
жну, де несіяв, и 
збирію, де не росси- 
пав: 


2? так треба булб 
оддати сріблб мов 
мінйльникам, и прий- 
шдвши взяв бия 
своб 8 лихвою. 


28 Візьміть же від 
ібго талант, та дай- 
те тому, що мав де- 
с сять талантів. 

29 Кбжному бо ма- 
ючому всюди дасть- 
ся, и нідто матиме; 
у немдючого ж, и 
що має, візьметься 
від. ібго. 

30 Й викиньте слу- 


днгели з ним, тоді 


сяде він на престблі 


слави свобі; 


32 и зберуться пе- 


ред ібго всі народи; 
и відлучить він іх 
одних од друтих, 
як пастух одлучув 
овЄць од козлів; 

33 | и поставить 
овЄць но правиці в 
себе, а козлів по лі- 
виці. 

34 Тоді скаже царь 
тим, що по правиці 
в ібго: Прийдіть, 
благословбнні Отця 
могб, осягніть цар- 
ство, приготбвлене 
вам од основання 
світу. , 

95 Бо я голоду- 


вав, и ви дали міні 


істи; жіждував, и 
напоїли мене; був 


сгі о нікчемного | у|чуженйцею, и прий- 
темряву надв'рню:|нялй мене; 
там буде плач й| 36 нагий, в зодяглй 


скреготіанне зубів. 


менб; недугувів и 


. 81 Як же прийде|одвідали менє; був 
Син чоловічий у сла-|у темийці, и прий- 
ві своїй, и всі святі|шлй до міне. | 
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37 бввуться тоді 
до ібго праведні, 
кажучи: Господи, 
коли ми бачили тебе 
голодного, та Й на- 
кормили?. абб жад- 
ного, та й напоіли? 

38 Колй ж бачили 
тебе чуженйцею, та й 
прийняли? або нагим, 
та Й зодягли? 

39 Коли ж  бачи- 
ли стебб недужим, 
або в темниці, та Й 
прийшли до тебе? 

10  И озвавшись 
царь, промбвить до 
них: Иетино глаго- 
лю вам: Скількі раз 
ви чинили се одному 
з сих братів моїх най- 
менших, міні чинили. 

41 Тоді екдже він 
и до тих, що по лі- 
виці: Йдіть од мене, 
прокляті, ув огонь 
вічний, приготовле- 
ний дийволові та 
ангелам іого: 

49 боя голодував, 
и недали ви міні 
істи; жаждував, и 
не напоіли мене; 


43 був чуженйцею, 
и не прийняли мене; 
нагим, и не водяглй 
мене; недужим и в 
темниці, и не одві- 
дали мене. 

Тоді озвуться до 
ібгой сі кажучи: Го- 
споди, коли ми бачи- 
ли тебе голодного, 
абб жаднбго, абб чу- 
женицею, або нагдго, 
абб недужого, ,абб 
в темниці, та Й не 
послужили тобі? 

15 Озветься, тоді 
до них ипромобвить, 
глагблючи: Йетино 
глагблю вам: Скіль- 
кі рав нечинйли ви 
свго одному з сих 


найменших, и міні 
не чинили. 

16 Й піядуть сі 
на вічні муки, а 
праведні "на життє 
вічне. 

Голова, ХХ У. 
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чив Йсус усі ці 
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слова, рече до уче-| 
ників своїх: 


9 Можна бо буаб 
се миро продати до- 


2 Ви знаєте, що рого та дативбогии. 
черев два дні буде| 10 Зрозумівщи ж 
пасха, и Сйна чоло-|Йсуе, рече до них: 


-вічого видадуть на| Що висмут 
ку? діло бо дббре 


роспятте. 


те жін- 


3 Тоді вібрались|вчинила на міні. 


архиврбі, та пись- 


11 Всякого бо часу 


менники, та естар-|маєте вбогих в со- 


ші людські у двір|ббю, 


до архиєрея, на, прі- 
звище Каяфи, 

Ви радились, щоб 
узяти Йсуса підсту- 
пом и вбити. 

5 Та казали: Тількі 
. невевйто, щобне бу- 
лб бучиміж народом. 

6 Як же був Исує 
У Виедни, в господі 
в Симона прокажен- 
ного, 

7 приступила до 
їбго жінка, маючи 
посудинку предоро- 
гбго мира, та й 
влила наголову іому, 
як сидів ва столом. 

8 Побачивши ж 
ученикй іого, б 
дились, ка жучи: 
що така втрата? 
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менб ж не 
всякого часу маєте. 

12 Зливши бо вона 
миро се на тіло моб, 
на погребнне моб 
вробила. 

13 Истино глагблю 
вам: Де б ні про- 
повідувалась вванге- 
лия ся по вебму еві- 
ту, каватиметься й 
те, що зробила оці, 
на сибмин ії. - 

14 Тоді, пійшбвши 
один з дванадцятіх, 
на имя Юда Йска- 
рибцький, до ар- 


15 каже: Що хф- 
чете дати міні, ня 
вам видам іог? Во- 
ни ж постівили іому 
тридцять ерібняків. 

б 


хиербів, 


бвангелия 


16 и з того часі | 23 Він же озвав- 
шукав, нагоди, щоб шись рече: Хто вмо- 


«іогб видати. 
17 У первий же день 
опріснбчний присту- 
пили оученикй о д0 
Йсуса, кажучи іому: 
Де хбчеш, щоб при- 
готовили тобі істи 
пасху 9 з 
18 Віє же рече: 
Идіть у гброд до 
"ттакбго, та скажіть 
іому: Учитель рече: 
Час 


чів во мнбю руку в 
миску, той зрадить 
мене. 

24 Син чоловічий и- 
де, як писано нро іб- 
го; горб ж чоловікові 
томі, щобина чолові- 
чого зрадить! Дббре 
| було бі іому, колиб не 
родився чоловік той. 

25 Озвався ж Юда, 
зрадник іогб, и ка: 


мій близько;|же: Аже ж не я, 


у тебе вроблю пасху| учителю? Рече до 


з учениками ані 

19 Й вробили 
виєй, як повелів ім 
Исус; и приготобви- 
ли пасху. 

20 Як же настав 
вечір, сів він ва сто- 
лбмивдванадцятьма. 

21 И, як вони іли, 
рече: "Истино гла- 
гблю вам, що один 
з вас врадить мене. 
2 ИЙ, засумівши 
тяжко, почали го- 
ворити до ібго кб- 
жен в них: Аже ж не 
я, Господи? 


| ібго: Ти скавів всй.. 

26 Як же вониіли, 
взявши сус хліб 
Й поблагоеловивши, 
ламав, и давав уче- 
никам, и рече: Прий- 
міть, іжте: се єсть 
тіло моб. 

97 Й, взявши ча 
и оддйвіни хвалу. 
подав ім, глагблю- 
чи: Пийте з нбі всі: 

28 се бо всть кров 
мой новбго завіту, 
що за мидгих проли- 
вається на оставлен- 
не гріхів. 
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. 29Глагблю ж вам:|и вмерти, не відре- 
Що не питиму від|чусь тебе. Так и всі 
нині з ебгб плбду|ученикй казали. | 
винограднего аж до| 36 Тоді прахбдить 
дна того, коли іогб|з ними Йеус на врб- 
питиму з вами новим|чище Гевсиман, и 
у царетві Отця могб.|рече до  учеників: 


30 ИЙ васпівавши|Сидіть тут, пбки пій- 


овонй, Вийшли на гб- 
- ру Оливну. 

- 31 Тоді рече до них 
Исуе: Всі ви цо- 


шодвши помолюсь от- 
там. -. 
37 ИЙ взяв з собою 
Петра та двох синів 


блазнитбсь мибю сіві | Зеведбевих, и почав 


ндчи. 


Писано бо:|скорбіти та вдава- 


Поражу пастиря, и(тись у тугу. 
росейплються вівці| 38Тодірече до них: 


стада. 

32 По воскресвнню 
ж моїм попереджу 
вас у Галилею. 


33 Озвався ж Петрі 


и каже до ібго: Хоч 
усі поблазнйться то- 
ббю, 
зблазнюсь. 

35 Рече до ібго 
Исус: Истино гла- 
гблю тобі: Що сіві 
ндчи, перше ніж ці- 


Тяжко сумній душа 
мой аж до смерти. 
Пдождіть тут, и 
пильнуйте зо мнбю. 
39 ИЙ, пройшбвши 
трохи далій, припав 
лицЄм своїм, мобля- 


я нікбли не|чись и глагблючи: 


Отче мій, коли мбж- 
на, нехай мимо йде 
від мене чаша ся; 
тількі ж неяк я х0- 
чу, а як ти. 


вбнь вапів, трийчі| 40 И прихбдить до 


відречесся мене, 


учеників, и знахо- 


35 Каже іому Петр:|дить їх єплячих, и. 
Хочби міні 9 тоббю|рече до Шетрі: Так 
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не змогли ви одніві 
години попильнува- 
ти 80 мибю. 

41 Пильнуйте та мо- 
літься, щоб, не ввій- 
шлй в спокусу. Дух- 
то охочий, тіло ж 
немошне, 

42 Знов, удруге ві- 
дійцібвши, молився, 
глагблючи: Отче мій, 
як не може ся чаша 
мимо йти від мене, 
коли не пийтиму її, 
нехій станеться вб- 
ля твоя. 

43 Й прийшовши 
знаходить іх знов 
сплячих: були бо бчі 
в них важкі. | 

4 и, зоставивши 
їх, пійшов нанов, и 
- утрейте, 
промовлйючи те ж 
саме слово. 

45 Тоді приходить 
до учеників своїх, и 
рече ім: Спіть уже 
и спочивайте; осьна- 
етиг час, и Сйн чоло- 
овічий буде виданий 
у руки грішникам. 

16 Уставайте, хо- 


дімо: ось наближу- 


еться врадник мій. 


47 Ще він говорив, 
коли се Юда, один 
з дванадцяти, при- 
хбдить, и 8 ним ба- 
гато нарбду 8 ме- 
чами й киями, од 
архиєрбів та. стар- 
ших людеьких. 

18 Зрадник же іо- 
гб дав знак ім, ка- 
жучи: Кого я поці- 
лую, той и всть він: 
беріть іогб, 

19 И, зараз при- 
ступивши до Исуса, 
каже: Радуйся, учи- 
телю; та й поцілу- 
вів іого. 
50 Йсус же рече 
іому: Друже, чогб 
прийшов вси? Тоді . 
приступивши  нало- 


| жили руки на Исуса, 


та Й узяли іого, 

51 ИЙ ось один З 
тих, що 8 Исусом, 
простягши руку ви- 
хопив меча свогб, и, 
вдаривши слугу ар- 
хиєрейського, від- 
тяв іому вухо. 
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по Єв. Матеєєві. 


52 Тоді рече до 
ібго себе: Верни 
меч твій в місце іо- 
го: всі бо, що візь- 
муться за меч, од 
меча погинуть. 

53 Або думавш, що 
не міг би нині вбла- 
гати Отця могд, и 
- приставив би міні 
більш дванадцяти 
легибнів ангелів? 

54 Як жетоді справ- 
дуились би писання, 
що так мусить ста- 
тись? 

55 Тіві ж години 
рече Йсусє до нарб- 
ду: Чи се як -на 
розбійника вийшли 
ви з мечами та кия- 
ми, брати мене? Що- 
дня еидів я в ває, 
навчаючи в церкві, 
и не брали мене. 

56 Се ж усб ста- 
лося, щоб еправди- 
лись писання про- 
- рочі. Тоді всі уче- 
ники, нокинувиш і іо- 
го, повтікали. : 

57 Вони ж, узявши 


до КайФи архієрея, 
де письменники та 
старші вібрались. 

58 Петр же й 
слідом за ним од- 
далекий до двобру ар- 
хиерейського, и, вій: 
шовши в двір, сів 
из слугами, щоб. ба- 
чити конєць. , 

59 Архиєреї ж, ми 
старші, и вся ра- 
да шукали кривого 
свідчення на Йсугса, 
щоб іого. вбити, 

60 и не знайшли. 
ЇВ коли багато лже- 
свідків поприходило, 
не знайшли. Опісля 
ж приступивши два 
лжесвідки, , 

68 говорили: Сей 
казав: Я можу зруй- 
нувати церкву Божу, 

и за три дні збуду- 
на ії. 

62 и вставши ар- 
хиєрей, каже до іо- 
го: Нічого не від- 
казувш? що еі проти 
табе свідкують? 

63 нет же мовчав. 


Исуса, повели іог6|Й озвавшись архие- 
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рей; кіже до ібго:|їогб одий дівчина, 


аклинаю тебе Бо- 
гом живим, щоб ска- 
озав нам, чи ти всей 
Хриєтбе, Син Божий? 

65 Речб іому сус: 

Ти сказав єси. Тількі 
ж глагблю вам: Від 
нині побачите Сина 
чоловічого, сидячо- 
го по правиці сйли, 
и грядущого на хма- 
рах неббених. 
65 Тоді архиерей 
роздер одежу свою, 
кажучи: Що сказав 
со? на що нам ищб 
свідків? Ось тепер 
чули хулу іогб. 

66 Як вам здаєть- 
ся? Вони ж озвав- 
шись сказали: Вий»- 
нен єсть смерти. 

67 Тоді плювали в 
- лиці іому, и били по 
щоках іогб, м зну- 
щались яв ібго, 

68 кажучи: Про- 
речи нам, Храсте, 
хто се вдарив тебе? 

69 Шетр же вна- 
двбру сидів у дебрі; 
Й приступила до 


кажучи: Й ти був з 
Исусом 
ським. 


70 Він же відрікся 
перед усіма, кажучи: 
Не знаю, щоб го- 
вбриш. | 

71 Як же вийшов 
він до воріт, побачи- | 
ла іогб друга, та й 
каже до тих, що там 
були: Й сей був з 
Исусом | Наварей- 
ським. 

72 Й знов одрікся 
він кленучись: Що 
не знаю чоловіка. 

73 Трохи ж згодом 
приступивши ті, що 
стояли, кажуть Пе- 
трбві: Справді и ти 
всй з них: бо й 
твой говірка вняв- 
ляв тебе. 

75 Тоді почав вія 


Галнлєй- | 


проклинатись та 
клястись: ШЩо не 
знаю чоловіка. ИЙ 


зараз півень запіяв. 
75 Й згадав Петр 
слбво ШЙсуса, про- 
мбвлене до ідго: 


а 


че 


по Єв. Матебеві. 
Що перше ніж пі-(срібнякй- в церкві, 


вень запів, 


трийчі | вийшов, и відійшбв- 


відречесся мене. И ши повісився. 


вийшовши геть, пла- 
кав гірко. 


Голова ХХУТІІ. 


Я же настав ра- 
нок, зробили ра- 

АТ. всі архиербі и 
ші людські на 
ча, . щоб убити 


| ай - 


2 Рі звязівши іогб, 
повели, та й переда- 
ли іого Понтийсько- 
му Пиліту, игбмо- 
нові. 

3 Тоді побачивщи 
Юда, проалня іогб, 
що іого осуджено, 
роскіявся, и вер- 
нув тридцять еріб- 
- няків архиербям та 
старшині, 

4 кажучи: Згрішив 
я, зрідивши кров 
невинну. 
сказали: 


6 Ахриврбі ж, взяв- 
ши срібнякй, екава- 
ли: Не годиться кла- 
сти іх у скарббню: 
бо се ціна крові. 

т Зробивши ж ра- 
ду, купили за них 
ганчарськепбле, щоб 
ховати на іому за- 
хбжих. 


8 Черев се зветься 
пбле теКрівйве Пбле 
по сей день. 

9 Тоді справді- 
лось, що сказав Є- 
ремия прорбк, гла- 
гблючи: взялі 
вонй тридцять еріб- 
няків, ціну ціненно- 
го, котрого цінено 
від еннів Йзрділя, 

10 н далй іх на 
ганчарське пбле, як 
повелів міні Госпбдь. 


Вонй ж| 14 Йсус же стойв 
Що нам(|пербд игемоном; и 


: до тбго? ти дпо-|питав іогб игбмон, 


бачиш. 


ка 
5 Й покйнувиш він Жадівський? 


и: з царе 
и 
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же рече іому: Ти 
сказав 6сй. 

12 И, як винува- 
тили іогб архиєрбі 
та старші, не від- 
казував нічого. 

13" Тоді каже до 
ідго Пилат: Хиба пе 
чувш, скількі евід- 
кують на тєбе? 

14 ИЙ не відказав 
«він іому ні на однб 
слбво, так. що иге- 
мон вельми диву- 
вався. 

15 На свято ж 
озвик игемон одпу- 
скати народові одно- 
го " вявникай ,  ко- 
торого вони хотіли. 
416 Мали ж тоді 
знаного вязника, на 
прізвище Варіву. 
і7 Як же"вони зі- 
брались, сказав ім 
Пилат: Кого хочете, 
щоб однустив вам? 
Вараву, чи Исуса, 
на прізвище Христа? 
18 Знав бо, що 
чербз зйвисть вйда- 
ли іогб. | 
19 Як же сидів він 
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на судищі, прислала 
до іого жінка іого, 
кажучи; Нічого тобі 
и праведнику ебму: 
багато бо терпіла я 
свсодні вві сні чербз 
ібге. | 

20 Архнербі жи 
старші наустили на- 
род, щоб випросили 
Вараву, Йсуса ж 
убили. . її 

21 (звівся ж и- 
гемон и рече до них: 


Кого хбчете з двох, 


щоб випустив вам"? 
Вонй ж сказали: Ва- 
раву:. 

22 Каже до них Пи- 
літ: Що ж оце ро- 
битиму з Йсусом, на 
прізвище Христбм ? 


Кажуть іому всі: 
Нехай (о буде рог- 
пятий. 


23 Игб6мон же ка- 
же: Що бо забго 
зробив" Вони ж 
кричали ще гірш: 
Нехай буде рос- 
пятий. о 
24 Бачивши ж, Пи- 
лат, що нічого не 


врадять, а ще більш 
ростбє буча, взявши 
води, помив руки 
перед нарбдом, и ка- 
же: Невинен я кробі 
праведника сбго; ви 
побачите. 

25 Й  озвавшись 
увесь народ, ека- 
зав: Кров іогб на 
нас и на діти наші. 

26 Тоді відпустив 
- Їм Вараву; Нсуса ж 
побивши передав, 
щоб роспято іогб. 

27 Тоді вбіни иге- 
монові, взявши Йсу- 
са на судище, ві- 
брали ва їбго всю 
роту. 

25 И, роздягнувши 
іогб, накйнули на 


їого червбний плащ; 


29 и, сплівши ві- 
нець из тернини, но- 
ложйили на голову 
іому, а тростину в 
правицю іого; и кй- 
даючись на коліна 
перед ним, насміха- 
лись изібго, кажучи: 
Радуйся, царю ЖКиа- 
дівський! 


по Єв. Матебєві. 


30 Й, плюючи на 
ібго, брали тростину 
и били цоб голові 
іого. 

31 И як насміялись 
из ібго, зняли з іб- 
го плащ, и наділи 
на ібго одбжу іогб, 
и повели ого на 
роспятте. 

32 Виходячи ж, 
знайшли чоловіка 
Киринейського, на 
имя Симона; ебго 
заставили нести 
хрест іого,  , 

33 ИЙ прийщовши 
на врочище Голгова, 
чи | то б сказати 
Черепове місце, 

34 дали іому пити 
Оцту, змішаного з 
жовчю; и, покушту- 
вавши, не хотів 
пити. і 

35 Роспявши ж іо- 
гб, поділили одежу 
іого, кинувши жереб: 
щоб  справдилось, 
що сказав прорбк: 
Поділили собі шати 
мої, и на одежу мою 
кинули жереб. 
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36 ИЙ, посідавши,| 43 Він уповав на 


стереглй іогб там; 


37 и прибили над 


: ? з Р 
головбю іогб напи- 


сану вину іогб: Се 
Исіе, царь Жидівсь- 
кий 


38 Тоді роспято 
з ним двох розбій- 
ників, одного по пра- 
виці, а другого по 
л'виці. 

39 Мимойдучі ж 
хулили іогб, киваючи 
головами своїми, 

40 и кажучи: Ти, 
що руйнувш церкву, 
и за три дні будуєш 
її, епаєйся сам. Коли 


- тв Син Божий, війди 


з хреста. 

41 Так сімо ж и 
архиеєрбі, насміхаю- 
чись из письменни- 
ками та старшими, 
казали: | 
42 Йнших спасав, 
а себе не мбже спа- 
сти. Коли він царь 
Изрдбільский, нехай 
тепер зійде з хреста, 


. и віруватимемо в 


ібго. 


Ббга; нехай теп 
визволить іогб, коли 
хбче іогб; казав бе: 
Я Син Божий. 

44 Так сдмо й роз- 
бійники, що були 
росляті в ним, до- 
коряли іому. 

145 Від шестої ж 
години настала тбм- 
рява по всій землі 
до години «девятої. 

16 Колб девятої ж 
години | поклйкнув 
Исус великим гбло- 
сом, глаголючи: Бо- 
же мій, Боже мій, на 
що менб  покйнув 
вей? 

47 Деякі ж, що там 
стояли. | почувши 
казали: ШЩо- Иллю 
клйче сей. 

48 Й збраз побігши 
один из них, и взЯв- 
ши губку, сповнйв- 
ши бцтоми, настро- 
мивши на троетину, 
поів іогб. 

19 Останні ж ка- 
зали: Нехай; поба- 
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чимо, чиприйде Йлля 
епаєйти іогб. : 

50 Йсус же, знов по- 
клйкнувши великим 
гблосом,  вітхнув 
духа. 

51 ИЙ ось вавіса 
церкбвня роздерлась 
надвов од верху до 
низу, и земля ватру- 
руна и екблі г 
г роспадались; 

52 и гроби порос- 
кривілись; и мибгі 
тіла святих усбп- 
ших повставдли, 

53 и, вийшовши з 
гробів: післй вос- 
кресення іогб, по- 
приходили у святий 


город, и показались. 


мидгим. 

54 Сбтник же да 
ті, що були з ним и 
стерегли Исуса, по- 
бачивши трус и те, 
що єталесь, поля- 
кались тЯжко ; Ка- 
жучи: Справді Бо- 
жий Син був сей. 
55 Було там багато 
й жінок: що одда- 
: декй дивйлись, ко- 
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трі прийшлй слідбм 
за Йсусом ив Гали- 
лбі, служачи іомі. 

56 М'ж ними була 
Мария Магдалина, п 
Мария, мати Яковова 
та Іосйіва, и мати - 
дітей Зеведбєвих.. 

57 Як же настав 
вечір, прийшов чо» 
Лловік замбжний з 
Аримавбі, на имя 
Ї|бсне, що и сам 
учився в Йеуса. 

58 Сей, приступив- 
ши до Пилата, про- 
сйв тіла Йсусового. 
Тоді Пилат и звелів 
оддіати тіло. 

59 И взявши тіло, 
Ібсяе, обгорнув іогб 
плащеницею чистою, 

60 положив ісогб у 
новім своїм грббі, 
що висік у скблі; и, 
прикотивши велико- 
го каменя до дверей 
гробу, одійшов. 

61 Була ж там 
Марйя Магдалина и 
друга Мария, и сиді- 
ли вавпрбти грбба. 
62 Завтрішного ж 


а 


Євангелня 


дня, що післй пят- 
ниці, зібрались ар- 
хиєрбі та Фарієбі 
до Пилата, 

63 кажучи: Пане, 
згадали ми, що той 
обманщик казав, ще 
живий : Чербз три 
дні встану. 

64 Звели ж оце 
стерегти грбба до 
трейтбго дня, щоб 
прийшбвши  учени- 
ки іогб в ночі, не 
вкрали іогб, и не 
сказдли | народові: 
Устав ив мертвих; 
и буде остання ома- 
на гірща первої. 

65 Сказав же ім 
Пилат: Мавте сто- 
рожу: идіть забез- 
печте, як знаєте. 

66 Вонй ж пійшов- 
ши забезпбчили гріб, 
запечатавши камінь, 
з сторбжею. 


Голова  ХХУШІ. 


іслй ж вбчора су- 
бітийго якночалі 


світати в одну пз 
субіт, прийшла Ма- 
рия Магдалина та 
друга Мария поди- 
витись на гріб. 

2 Й ось ттрус вели- 
кий стався: ангел бо 
Госпбдень, зійшбв- 


ши 8 неба, прий- 
шов, відкотив камінь 
від дверей, и сів на 
нім. 

3 Був же вид іогб 
як блискавиця, и 


одбжа іогб біла як 
сніг. 

4 Од страху ж іогб 
затруєйлись | ті, що 
стерегли іогоб, и ета 
ли наче мертві. 

5 Озвався Ж ангел 
и рече до жіндк: Не 
лякайтесь: знаю бо, 
що Йсуса роспятого 
шукаєте. 

6 Нема іого тут: 
устів бо, як казав. 
Йдіть подивіться на 
місце, де лежав 
Госпбдь. 

7 И хутко вертай- 
тесь и скажіть уче- 
никім іогб, що встав 
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че 


по Єв. Меатеєвві. 


из мертвих, 
попередить вас у 
Галилею: там, іогд 
побачите: Ось я 
вам сказав. 


8 Й, вийшовши хут- 

ко від грббу из 
страхом и великою 
радостю, | побігли 
сповістити учеників 
іогб. 


9 Як же йшли во- 
ни сповіщати уче- 
ників іогб, аж ось 
Исус зустрів іх, гла- 
гблючи: Радуйтеся. 
Вони ж приступивши 
обняли ноги іогб, и 
поклонйлись іому. 

10 Тоді рече до 
них Йсує: Не ля- 
кайтесь; идіть спо- 
вістіть, братів моїх, 
щоб ийшЛлИ В Гали- 
лєю; и там мене 
побачять. 


11 Як же йшли во- 
ни, аж ось дбякі в 
сторбжи прийшовши 
В город, сповістили 
архиєрбів про все, 
що сталось. 


и ось 


12 И зібравшись во- 
ний з старшими и зро- 
бивши раду, дали 
доволі єрібняків вбі- 
нам, 

13 говбрячи: Ка- 
жіть, що ученики 
іогд в ночі прийшбв- 
ши вкрали іогб, як 
ми спали. 

14 ИЙ як дочується 
про се игемон, ми 
вговбримо іогб, и 
вас беепєчними зро- 
бимо. 


15 Вони ж, зйвши 
ерібняки, зробили, як 
їх навчено; и розне- 
слбсь (слбво се у 
Жидіваждоєвго дна. 

16 Одинадцять же 
учеників пійшлй в 
Галилею, на гору, 
куди повелів | іЇм 
Исус. 

17. Й, побачивши 
іогб,  поклонйлись 
іому; йнші ж сумни- 
лись. 

18 И приступивши 
Исус, промбвив до 
них, глагболючи: Да- 
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